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INCOTERM 2000        
( 2000 REVISION )
國貿條規2000(2000年修訂中譯版)
【關務學會:劉榮富 採法律型態原文翻譯並擁有版權，歡迎各界索取授權後使用】

【關務學會網: http://customs-assoc.org】

【INCOTERM 2010 修訂版請參閱: http://www.ndlii.com/ndlii/ucp practice/incoterms 2010 update01.htm】

國貿條規 2000
介紹

1. 目的和範圍INCOTERMS

國貿條規(Incoterms) 的目的是要為解釋最多常用的對外貿易中貿易條件提供一套國際規則。因而, 於不同的國家該條件不同解釋的不確定性能被避免或至少被減少到一可觀的程度。 

時常地, 一份合同各方是不知道在他們個別的國家不同的貿易實務。這可能提升誤解, 爭執及訴訟與該這般惹起所有時間和金錢浪費。為了補救這些問題國際商會於1936 年第一次出版一套為解釋貿易條件的國際規則。這些規則為所週知係«國貿條規1936 (Incoterms 1936)»。為了要帶來與當前國際貿易實務相等齊的規則後來於1953 , 1967年, 1976 , 1980 , 1990 年及最近於2000 年被修改及增加。 

它應該被強調著國貿條規(Incoterms)的範圍僅限於銷售與個別已銷售貨物交付合同各方此相關權利和義務事項 (在«實體的(tangibles)»的見解中, 並不包括諸如電腦軟體的«虛體的(intangibles)») 。 

它呈現著對於國貿條規二種個別的誤解是非常普遍。首先, 國貿條規時常地被誤會係適用於此運送合同優於此銷售合同。其次, 他們有時錯誤地被擔任以提供所有責任其該方得希望包含在一份銷售合同中。 

係總於ICC項下, 國貿條規僅處理與於銷售合同項下賣主和買家之間關係, 和, 此外, 僅於處理如此某些非常不同的細事。
當它是基本的為出口商及進口商需要執行一項國際銷售交易於多樣的合同之間考慮此非常實用關係 - 不僅銷售合同, 而且運送合同, 保險和財務也被要求 - 國貿條規關係到只這些合同的當中一個, 即銷售合同。
然而, 各方的協議使用一個特定的國貿條規將必然地為其它合同有含意。提幾個例子, 賣主同意一份到指定目的港運費含內價(CFR) - 或到指定目的港運費保費含內價(CIF) - 合同不能由海洋運輸以外之其他運輸模式執行這樣的一份合同, 因為於這些條件項下他必須提出提單或其它海洋單據給買家如果其它運輸模式被使用其是簡然不可能的。更甚者, 在跟單信用狀之下要求的單據將必然地取決於所欲使用的運輸工具。
其次, 國貿條規所處理的為一些已被辨認強加予各方的義務 - 譬如賣主的義務依買家處置放置貨物或經手待運送或在目的地交付他們 - 及與這些情況中在各方間風險的分配。
進一步, 他們所處理的為清關貨物待出口和進口的義務, 此貨物的包裝, 此買家的接受交付的義務及提供證明著各自義務已完整地被完成履行義務。雖然國貿條規是極端重要為銷售合同的工具, 一大量的問題其也許發生在這樣一個合同中是一點也未被處理, 像所有權和其它財產權利轉讓, 在某些情況合同違約和該類違約之隨後後果及責任豁免。它應該被強調著國貿條規是不意欲替換諸類合同條件其為需要藉由含入此標準條件或藉由各別地已協商的條件為一份完整的銷售合同。

通常, 由於多樣的障礙國貿條規不處理合同違約的後果及任何責任豁免。這些問題必須藉由在銷售合同中其它規定及可適用的法律被解決。
國貿條規主要意欲使用於被賣出的物品為橫跨國界交付: 因此, 國際商業條件。無論如何, 國貿條規是在實務中於單純的國內市場之內及時同樣被含入在貨物銷售合同中。那裡國貿條規被如此使用, 此A2 和B2 條目及其他條款的規定所處理與出口和進口所為, 當然, 變得過多。 

2. 為什麼修正國貿條規? 

連續修正國貿條規的主要原因是有此需要使它們適應當代商業實務。因此, 在1980 年修正版條件中的到指定地方貨交運送人價(Free Carrier)(現在為FCA)被介紹為處理於通常的情況下當海洋貿易中可接受的觀點是不再為傳統到指定裝運港船上交貨價(FOB) - 觀點(跨越此船軌) 但更恰當為一項在陸地上觀點, 在裝載上一艘船之前, 那此貨物為後續之海洋運送或由不同的運送工具組合被裝儲入一個貨櫃 (因之被稱為合併或複合運送)
進一步, 在國貿條規1990 年修正版中, 此條目處理賣主的義務為於提供交付證明時允許提供已同意電子通信各方藉由EDI訊息替換紙張單據。不用說, 努力是不斷地被做以改善當此項在賣主的自己的營業場所 (此«E» - 條件 到指定地點工廠交貨價(Ex works )); 緊接被起草和呈現的國貿條規為了使實務工具更為便利。
3. 國貿條規2000
在修正的過程中, 其大約以二年時間,  國際商會(ICC)盡其力自一個普世客商寬廣視野引入看法和反應以連續起草, 經由國際商會(ICC)操作(這些客商)代表著這些不同的區域國家委員會。的確, 它是值得欣慰一看為此次修訂過程比任何先前國貿條規修訂已吸引了更多全世界使用者回應。這些對話的結果就是國貿條規2000 (Incoterms 2000), 當與國貿條規1990 (Incoterms 1990)比較版本可能出現有產生些許的變化。它是清楚的, 無論如何, 此國貿條規(Incoterms)現在獲得舉世認同並且國際商會(ICC)因此決定綜合這些認同及避免因他自己因素變動。另一方面, 嚴肅努力的做以確信著在國貿條規2000中使用的文詞被清楚地且準確地反應貿易實務。或多的, 真正的變化已產生在二個地方: 

• 於到指定裝運港船邊交貨價(FAS) 及 到指定目的地港碼頭交貨價(DEQ)項下海關清關及關稅給付的義務; 並且 

• 於到指定地方貨交運送人價(FCA)項下裝載和卸載義務。

所有的改變, 不論實質或正式的被完成在自1990年起藉由國貿條規專家平檯經由在國貿條規使用者及個別案例之間問卷調查研究為基礎,對國貿條規的使用者係一項附加的服務,。 

4. 於此銷售合同中含入國貿條規 

縱觀國貿條規的時常變動, 它是重要確信著當各方意欲含入國貿條規於他們的銷售合同內, 一個明確附註是總被納入此最新版的國貿條規。這也許容易地被檢視當, 例如, 一個附註已被納入一份稍早版本於客商使用的標準合同型式中或於訂單型式中。未能附註此最新版本可能屆時導致爭執由於是否各方意欲含入該版本或一份稍早版本係屬他們合同的一部份。客商們希望使用國貿條規2000 (Incoterms 2000)時當因此清楚地標記著他們的合同是受轄於«國貿條規2000 (Incoterms 2000)»。 
5. 此國貿條規架構 

於1990 年, 為易於瞭解, 該等條規被編組在四個基本地不同的類別; 即開始於此條件當由此賣主僅讓此貨物在賣主的自己營業場所對此買主生效 (此«E» - 條件 指定地點工廠交貨價); 緊接由第二個組別當由此賣主被要求交付此貨物給買家指定的一運送人(此«F» - 條件 到指定地方貨交運送人價(FCA), 到指定裝運港船邊交貨價(FAS) 及 到指定裝運港船上交貨價(FOB)); 續接為此«C» - 條件當此賣主必需簽約待運送, 但不承擔此貨物損失或損壞風險或額外費用由於事件發生於裝運及遞交之後 (到指定目的地港運費含內價(CFR) , 到指定目的地港運費保費含內價(CIF) , 到指定地方運費付訖價(CPT) 及 到指定目的地運費保費付訖價(CIP)); 並且, 最後, 此«D» - 條件當由此賣主必須負擔需要帶送此貨物到目的地地方所有費用和風險(到指定邊境交貨價(DAF) , 到指定目的地港船上交貨價(DES) , 到指定目的地港碼頭交貨價(DEQ) , 到指定目的地港碼頭稅前交貨價(DDU) 及 到指定目的地港碼頭稅後交貨價(DDP))。此下列圖表區分此貿易條規分類。 

國貿條規2000

	FCA 到指定地方貨交運送人價 (... 指定地方)方

	FAS到指定裝運港船邊交貨價 (... 指定裝運港)

	FOB到指定裝運港船上交貨價 (...指定裝運港)

	CFR 到指定目的地港運費含內價(... 指定目的港)

	CIF到指定目的地港運費保費含內價 (... 指定目的港) 

	CPT 到指定地方運費付訖價 (… 指定目的地)

	CIP到指定目的地運費保費付訖價(... 指定目的地) 

	DAF到指定邊境交貨價 (... 指定邊境)

	DES到指定目的地港船上交貨價 (... 指定目的港)
Ex.ship 到指定目的地港船上交貨價 (... 指定目的港)

	

	DEQ到指定目的地港碼頭交貨價 (... 指定目的港)
Ex.quay到指定目的地港碼頭交貨價 (... 指定目的港)

	DDU到指定目的地稅前交貨價 (… 指定目的地)

	DDP到指定目的地稅後交貨價 (… 指定目的地)

	EXW  (Ex Works) 到指定地點工廠交貨價 (…. 指定地點)


進一步, 於所有條件項下, 係於國貿條規1990 (Incoterms 1990)中, 各方個別義務被編組為10 個標題當在賣方的這邊每一個標題«對照»相對於買方也有相關的同樣要項。 

6. 術語

當起草國貿條規2000 (Incoterms 2000), 已盡可觀的努力盡可能的堅實完成及經由此十三條規使用合意於相關的多樣表示。因此, 對不同的表示使用意欲傳達同樣意思已被避免。同時, 當如可能, 相同表示係如出現於此1980年聯合國國際貨物銷售合同會議 (CISG)已被使用。 

"shipper" "託運人"

在某些情況中它曾是需要使用此同樣條件為簡單地表示二個不同意思因為它們沒有適當的替換。貿易商將通曉此二者關於銷售合同這點及亦於運送合同困難。因此, 例如, 此條件«shipper(託運人)» 象徵二者此人經手此貨物待運送及此人其與運送人簽合同: 無論如何, 這兩個«shipper(託運人)» 也許是不同的人, 例如於一份到指定裝運港船上交貨價(FOB)合同項下當此賣主當經手此貨物待運送並且此買家當與此運送人簽合同。 
"delivery" "交付"

它是特別重要要注意著此條件«delivery(交付)» 以二種不同的見解被使用在國貿條規中。首先, 它是被使用以決定當此買主已完成他的交付義務其是被標註於國貿條規各處A4條目中。
其次, 此條件«delivery(交付)»也是同樣被使用在此買主的義務這點以接受或承受交付此貨物, 一項義務其出現在國貿條規各處B4條目中。使用在這第二點, 此詞語"交付(delivery )" 首先意味著此買家"承受(accepts )"此同一"C"的本質 - 條件, 即該當貨物裝運時此買主履行他的義務並且, 其次該此買家有義務接收此貨物。
這後者義務是重要的為了避免為儲存此貨物直到他們已被買家完成收取止不必要的支出。因此, 例如於到指定目的地港運費含內價(CFR) 及 到指定目的地港運費保費含內價(CIF) 合同項下, 此買家被拘束要承受此貨物交付及要收取它們自運送人及如果此買家未能照做, 他可能變成有義務支付損失給此賣方其已與運送人簽運送合同或, 二者選一, 此買家可能必須支付貨物停頓滯留費用為得此運送人的放行此貨物給他。
當它是說在該此買家這點必須"承受交付(accept delivery )", 這不意味著此買家已承受此貨物係與銷售合同一致, 但僅為他已承受著此賣主依據於此"C"- 條件A3 a)條目項下的運送合同他所應作為已履行他的義務經手此貨物待運送。
如此, 如果當此買家於目的地收到貨物發現該此貨物並未和一致於此銷售合同中規定, 他當能使用任何其此銷售合同和其可適用的法律給他對抗此賣主補救方法, 事情其, 係如已經被提及的, 欺騙完全地逾越國貿條規的範圍。
當適當的, 國貿條規2000 (Incoterms 2000), 已使用此表示詞 «依此買主(the buyer)處置放置此貨物(placing the goods at the disposal of)»使當此貨物在一特定地方對買主生效。 這個表示詞意欲證實此同樣意義係如該此片語 "經手此貨物(handing over the goods) "在1980年聯合國國際貨物銷售合同會議 (CISG)中被使用。 
"usual" "通常"

字詞 "通常(usual)" 出現在很多條件中, 例如在 到指定地點工廠交貨價(EXW) 中 相關(A4)的交付時間 及 在此"C" - 條件中相關其此賣主是義務以提供單據 (A8) 及 此其此賣主必需取得運送合同 (A3)。它能, 當然, 是很難精確地告知此字詞 "通常(usual)" 的意思, 然而, 在許多情況中, 它是可能辨認在貿易中什麼人時常地要做 並且這個實務屆時將導引更為透澈。於此觀點中, 此字詞 "通常(usual)" 是比此字詞 "合理的(reasonable)"更為有用, 其要求的一個評估並非是對付實務世界而是對付更多良好信譽及公平交易困難原則。在某些環境中它得更需要決定什麼是 "合理的(reasonable)"。 無論如何, 若要給個理由, 在國貿條規中此字詞 "通常(usual)" 已經更通常地優於字詞 "合理的(reasonable)"。 
"charges" "費用"
相關於貨物清關待進口的義務當進口貨物時它是重要的以決定什麼意思由 «charges(費用)»其必需被支付。 在國貿條規1990 (Incoterms 1990)中此表示詞«當進口和出口貨物時付給官方的費用(official charges payable upon exportation and importation of the goods)» 被使用在 到指定目的地稅後交貨價(DDP) A6中。 在國貿條規2000 (Incoterms 2000) 到指定目的地稅後交貨價(DDP) A6中此字詞 «官方official » 已被刪除, 此原因是該此字詞提升了某些不確定性當要決定這費用是否為 «官方official »。 經由此項刪除並不改變實際的意義。 此 «費用(charges)» 其必須僅被支付當該費用係是該等進口結果所必需的並且它因此根據可適用的進口規章必需被支付。任何附加費和進口相關由私人單位徵收的是不被包含於這些費用中, 諸如倉儲費用無關於清關義務。無論如何, 該義務的履行得更會對報關行或攬貨業產生某些費用如果該負義務方他自己本身並不處理此項事務。 
"ports港口", "places地方", "points地點" and及"premises營業場所" 
至於有關貨物其將被交付的地方, 在國貿條規中不同的表示詞被使用。在條件意欲完全使用海洋運輸貨物 – 諸如 到指定裝運港船邊交貨價(FAS), 到指定裝運港船上交貨價(FOB)、到指定目的地港運費含內價(CFR) 、到指定目的地港運費保費含內價(CIF) 、到指定目的地港船上交貨價(DES) 和到指定目的地港碼頭交貨價(DEQ) – 此表示詞«裝運港(port of shipment) » 及«目的地港(port of destination)»已被使用了。在所有其它的情況中此字詞«地方(place)»已被使用。在某些情況, 它並且被視為必要同時標明於港口或地方中的一個«地點(point)»係如它可能重要給賣主週知不僅為此貨物當被交付在一個特別區域像一個城市而且那於該區域中此貨物當依買主處置被放置, 銷售合同通常缺少此相關訊息國貿條規因此規定著於指名的地方中如無特定地點被同意, 而且如果那兒有許多地點可適用, 此賣主得選擇那最合適他目的的地點 (範例參見FCA A4) 。那這交付地點是此賣主的(選擇)。
"place地方" the expression此表示詞«the seller's premises此賣主的營業場所» (FCA A4) has been used已被使用. 
"ship船舶" and和"vessel船艇" 
在條件中意欲被使用以海洋運送貨物, 此表示詞«船舶(ship)» 和«船艇(vessel) » 被使用作為同義詞。不用說, 此條件«船舶»當於貿易條件中它本身是一要素將必被使用諸如在«到指定裝運港船邊交貨價» (FAS) 及«到指定目的地港船上交貨價» (DES)中。並且, 縱觀傳統用在到指定裝運港船上交貨價(FOB)中表示詞«通過船軌(passed the ship’s rail)», 此字詞«船舶(ship)»當必須被使用在該連結處。 
"checking檢查" and和"inspection檢查" 
在國貿條規(Incoterms) A9 和B9 條目中此標題«檢查 - 包裝和標記 (checking -packaging and marking )» 及 «貨物檢查 (inspection of the goods )»各自地被使用。雖然字詞«檢查(checking)» 和 «檢查(inspection)» 是同義詞, 於A4項下它被視為適當使用前一個字詞相關於賣主的交付義務 及 當一項«裝船前檢查 (pre-shipment inspection) »被執行時以保留後者為特殊案件, 因為這樣的檢查通常只當買家或出口或進口國家當局想要於它們裝運前確認該貨物和合同或官方規定一致。 

7. 此賣主的交付義務 
國貿條規(Incoterms)焦注在賣主的交付義務。此精確功能區分及在連結賣主的貨物交付成本於各方有一存續商業關係將通常不會造成困擾。他們將屆時於他們(«交易進行(course of dealing) »)之間建立一個實務哪些他們會以同樣先前他們已做過的方式引例於隨後交易。無論如何, 如果一個新商業關係被建立或如果一份合同經由經紀媒介被處理 – 係是一如平常在商品銷售 –, 一方當必需合適於銷售合同規定及. 每當國貿條規2000 (Incoterms 2000)被含入該合同中, 適用此功能區分, 費用和風險隨後自此開始。 

它將, 當然, 會是滿意的如果國貿條規(Incoterms)當儘可能指定為一定型細節連結貨物交付的各方責任。比較國貿條規1990 (Incoterms 1990), 就某些特別的事例(參見範例到指定地方貨交運送人價A4條目(FCA A4))而論更多的成效已被展現。但在到指定裝運港船邊交貨價(FAS)及到指定裝運港船上交貨價(FOB) A4中(«在慣例的港口(in the manner customary at the port) »)它已是不可能避免參考貿易慣例, 原因是那在特殊商品貿易中此正確的方式為在到指定裝運港船邊交貨價(FAS) 及 到指定裝運港船上交貨價(FOB)合同中此貨物是改變在不同的海港交付待運, ,。 

8.相關此貨物通過的風險和費用
對貨物的損失或損壞風險, 及負擔相關貨物費用義務, 從賣主通過到買家當此賣主已履行了他的交付貨物義務。儘管買家不應當給予延遲通過的風險和費用可能性, 所有條件規定著通過的風險和費用即使也許發生在交付之前, 如果買家不依約定接受交付或未能給予該等指示(相關於裝運時間 及/或交付地方)係此賣家得要求以為履行交付貨物義務。它是一項要求為該提早通過的風險和費用當此貨物已被辨認為預交給買家或, 係被規定於條件中 , 為他儲運(撥歸用途)。 

在到指定地點工廠交貨價(EXW)項下這個要求是特別地重要, 因為根據所有其它條件貨物將通常已完成辨認係預交給買家當已安排裝運或遞交措施 («F » - 及« C » - 條件) 或他們在目的地交付 («D »條件)。 在例外情況, 無論如何, 此貨物品或許從賣主處以散裝送出未辨認出每一買家數量且, 如果那樣, 通過風險和費用不會發生在貨物被如前所述做合適安排(要項(cf). 及1980年聯合國國際間銷售合同會議 (CISG)第69.3條款)。 

9. 此期限
9.1 
此"E" (The"E") – 條件就是此條件其賣主的義務是在它方最小的:

賣主所須做的無越於放置貨物在買家處置同意的地方 - 通常在賣主自己的營業場所。在另一方面, 於實務的真實面, 賣主通常會協助買家裝載貨物於隨後的收集車輛上。雖然到指定地點工廠交貨價(EXW)更會反應出此項如果賣主的義務被延伸以便包括裝載, 在到指定地點工廠交貨價(EXW)項下它是欣於被認為保留賣主的最小義務的傳統原則如此則它可使用於情況當賣主不希望承擔各種相關裝載貨物的任何義務案件。如果買家要賣主做的更多, 這應該被清楚列在銷售合同中。

9.2
此"F" (The"F") – 條件要求賣主依照由買家指示交付貨物待運。其中要項為發生於到指定地方貨交運送人價(FCA)條件中當一方意欲交付造成困難因為此寬廣多變的環境其得因由這種條件圍繞合同。因而, 在賣主的營業場所貨物得被裝載在一輛由買家提供提領它們的收集車上; 換言之, 交付貨物在買家指名的一處貨櫃場貨物得需自一輛由賣主差送車輛被卸載。國貿條規2000 (Incoterms 2000)考慮到這種二者取其一(情況)並規範該(情況), 當於合同中指名地方係為交付地方是此賣主營業場所, 交付是完成的當此貨物被裝載在買家的收集車輛上並且, 在其它情況中, 交付是完成的當此貨物由買主所配置被放置無需自賣家的車輛卸載。此改變提述在國貿條規1990 (Incoterms 1990)的到指定地方貨交運送人價(FCA) A4中不同運送型式於國貿條規2000 (Incoterms 2000)中不被再重覆。 

在到指定裝運港船上交貨價(FOB)項下的交付地點, 同樣的於在到指定目的地港運費含內價(CFR) 及到指定目的地港運費保費含內價(CIF)項下, 縱使經多次的辯論在國貿條規2000 (Incoterms 2000)中仍留下未做改變。雖然在到指定裝運港船上交貨價(FOB)項下的交付貨物概念«橫跨船弦(across the ship's rail)» 現今在許多情況中也許似乎不適當, 它是依然被由客商瞭解及適用一種方式其考慮到貨物及有效的裝載便利。 它認為著到指定裝運港船上交貨價(FOB) – 地點將會造成不必要的混淆, 特別於典型的海洋租船項下有關貨物的銷售以海洋運送。 

不幸地, 此字詞 «到指定裝運港船上交貨價(FOB)»被由某些客商使用僅標明任何交付地點 - 諸如«到指定工廠交貨價(FOB factory)», «到指定廠區交貨價(FOB plant)», «到離開指定賣主廠房交貨價(FOB Ex seller's works)»或其它內陸地點 -  因而忽略此簡意為何: 到指定裝運港船上交貨價(Free On Board)。它仍然有此情況為該類使用«到指定裝運港船上交貨價(FOB)»傾向製造混淆及當要被避免。 

在到指定裝運港船邊交貨價(FAS) 有關貨物清關待出口義務這兒是一項重要的改變, 因為它看起來是最普遍做法為加此責任在賣主上大於在此買家上。為了確信此改變被完全的注意它被用大寫字母標記在到指定裝運港船邊交貨價(FAS) 序文中。 
9.3 
此« C »條件要求賣主需以自費一般條件簽約待運送。所以, 一個地點決定到他當必需支付運送費用絕對需要被標明於隨後相關的« C » - 條件。於到指定目的地港運費保費含內價(CIF) 和 到指定目的地運費保費付訖價(CIP) 條件此賣主必須履行保險和負擔保險費用。僅管為區分費用此地點是固定在目的地國家中一處地點,  此« C » - 條件是時常錯誤地被相信為是運達合同, 在其中此賣主負擔所有風險和費用直到貨物已實際上到達了同意的地點。無任如何, 它必須被強調著此« C » - 條件是同本質係如此« F» - 條件在其中此賣主履行此合同在裝運或遞交國家。因而, 此銷售合同在« C » - 條件項, 就像此合同在« F » - 條件項下, 隸屬於裝運合同類別。 

它是在裝運合同本質中為, 當賣主受拘束支付以常用的途逕及慣例方式運送貨物到同意的地方之一般運送費用, 對貨物的損失或損壞風險, 及附加費用起因於發生在貨物已適當地被交付待運送後發生事件, 推給買家。因此, 此« C » - 條件是可從所有其它條件區分的其中他們包含二«決定性(critical)»地點, 其中一個標明此地點予其此賣主受拘束要安排和負擔此一份運送合同的費用和另外一個為風險的分派點。為此原因, 最大的謹慎必需被保持當增加此賣主對此« C » - 條件義務其尋求擴大此賣主的責任超出前面所提述的«決定性(critical)»地點為風險的分派點。它是此« C » - 條件是非常重要的為賣主被免除任何另外風險和費用於他於到指定目的地港運費保費含內價(CIF) - 和到指定目的地運費保費付訖價(CIP)項下藉由運送合同簽立及經手此貨物給運送人 及提供保險已完整的履行他的合約。 

此"C" - 條件的本質係如運送合同是同樣係使用該條件時較好的付款模式由常用的跟單信用狀列舉。 當它是被由銷售合同各方同意著此賣主將會被付款於跟單信用狀項下藉由提示允諾的裝運單據給銀行, 它與跟單信用的主要目的會是相當相反的導使賣主負擔更多的風險和費用當已依據跟單信用項下或其它當裝運或遞交貨物完成付款之後。當然, 賣主將必須負擔運送合同的費用不論是否運費是於裝運時已預付或是將於目的地被支付(運費到付(freight collect)); 無論如何, 額外的費用其也許起因於事件隨後發生的裝運或遞交是必然為買家之所支付。如果賣主已提供運送合同其包含關稅, 稅費和其他費用, 這樣的費用將, 當然, 根據該合同隸屬賣主他們帳下的支付程度。現在這些明確地現放在所有"C" - 條件A6 條目中。 

如果它是慣性的取得好幾份的運送合同包含此貨物轉運在中介地方為要運達允諾的目的地, 賣主當必須支付所有這些費用, 包括任何費用發生當此貨物被轉運從一個運輸工具到另一個。如果, 無論如何, 此運送人行使他的權利在轉運 - 或類似的條目- 為了避免不可預期的妨礙(譬如冰、壅塞、勞工騷動、政府命令、戰爭或好戰的操作)然後任何額外的費用由之而起當是買家付帳, 因為賣主的義務僅止於取得同常的運送合同。
它相當經常發生著銷售合同各方希望確認此程度予其此賣主當取得運送合同包括卸放費用。因為該類費用是通常地由運費涵蓋當此貨物被以定期航線運送, 此銷售合同將通常地規定著此貨物將如何被運送或至少它們將被以«定期航線條件(liner terms)»運送。換言之, 此字詞«著陸(landed)»被加在到指定目的地港運費含內價(CFR) 或到指定目的地港運費保費含內價(CIF)之後。無論如何, 它是奉勸勿使用簡稱加諸於«C» - 條件除非, 在相關的貿易中, 簡稱的意思清楚地被由簽約各方或根據任何可適用的法律或貿易習俗瞭解和接受。 

特別是, 賣主不應該 - 和的確不能, 沒有改變«C» - 條件的多項本質 » - 承擔任何相關此貨物抵達目的地的任何義務, 因為於運送中的任何延遲風險本來就由買家負擔。因而, 任何相關時間的義務必須必然的根據裝運或遞交地方, 例如, «裝運(遞交)不得晚於(shipment (dispatch) not later than)...»。例如合約, «到指定目的地港Hamburg運費含內價不得晚於….(CFR Hamburg not later than)...»是真正錯誤的名詞和因此開啟不同的可能的解釋。各方可能會意覺著此貨物必須實際上在指定日期到達在漢堡(Hamburg) , 在此情況中此合同就不是裝運合同而是抵達合同或, 換言之, 此賣主必須裝船此貨物的該一時間為它們將通常地在指定日期之前抵達漢堡(Hamburg)除非此運送因為未預見到的事件被延遲。
它發生在商品貿易中為被買入的貨物當它們是在海上並且, 在這些情況下, 此字詞«漂洋(afloat)»被加諸於貿易條件之後。因此貨物損失或損壞的風險將隨後, 在到指定目的地港運費含內價(CFR) - 及到指定目的地港運費保費含內價(CIF) 條件項下, 已自賣主移轉給買家, 解釋困難也許會升高。一種可能性當會主張一般此到指定目的地港運費含內價(CFR) - 和 到指定目的地港運費保費含內價(CIF) - 條件相關在賣主和買家之間風險的分派含意, 即該風險轉移在裝運: 這樣當意味著此買家得必需確信事件的結果已發生在當此銷售合同強制執行時間上。另一可能性會是讓風險轉移一致於銷售合同被決定時間。前種可能性也許較為實用, 因為它通常地不可能查明貨物當他們在運送中的情況。
為此原因於1980年聯合國國際間銷售合同會議 (CISG)第 68 條款規定著«如果情況如此標明(if the circumstances so indicate), 此風險是由此買主確認自貨物被經手給運送人他簽發此單據具體代表運送合同起 (the risk is assumed by the buyer from the time the goods were handed over to the carrier who issued the documents embodying the contract of carriage)».。這是, 無論如何, 這個規則一項例外當«此賣主已知道或必需要知道為此貨物已經遺失或損壞並且不顯露這個給買家(the seller knew or ought to have known that the goods had been lost damaged and did not disclose this to the buyer)».。因而, 一個到指定目的港運費含內價(CFR) - 或到指定目的港運費保費含內價(CIF) - 條件及附帶的字詞«漂洋(afloat)»見解將取決於對此銷售合同可適用的法律。各方被奉勸要確信可適用的法律及任何解釋其可能其可能自此而來。如有存疑義, 各方被奉勸要確認於他們的合同中原委。 

在實務中, 各方經常地繼續使用此傳統表示詞C&F (或C and F, C+F) 。然而, 在許多情況中它當出現著他們認為這些表示詞係對稱於在到指定目的地港運費含內價(CFR)。 為了避免解釋他們的合同困難各方當使用此正確的國貿條規它是在到指定目的地港運費含內價(CFR), 此唯一普世接受標準條件縮詞 «費用加運費Cost and Freight (...指名目的地港(…named port of destination))»。
在到指定目的地港運費含內價(CFR) 和 到指定目的地港運費保費含內價(CIF) 在國貿條規(Incoterms) 1990 A8欄中迫使賣主提供租船契約副本當他的運送單據(通常指提單(bill of lading))包含一項查照租船契約, 例如, 由常用的註記«所有其它條件及情況係如租船契約(all other terms and conditions as per charterparty)»。儘管, 當然, 一個締約方當總能確定所有他的合同的條件 – 最好在合同決定之時 – 它顯現著此實務提供前述的租船契約已造成困擾特別地在結合跟單信用交易。 此賣主的義務在到指定目的地港運費含內價(CFR) 和到指定目的地港運費保費含內價(CIF) 項下要提供一份副本的租船契約連同其它的運送單據已於國貿條規2000 (Incoterms 2000)中被刪除了。 

縱然國貿條規 A8 條目尋找保證著此賣主提供此買家以«交付證明(proof of delivery)», 它應該被強調著此賣主履行該項要求當他提供此«通常(usual)»證明。在到指定地方運費付訖價(CPT) 和 到指定目的地運費保費付訖價(CIP) 項下它當是指«通常運送單據(usual transport document)» 和在到指定目的地港運費含內價(CFR) 和到指定目的地港運費保費含內價(CIF) 項下一份提貨單或一份海運貨單。此運送單據必須是«清潔(clean)», 意味著他們必需不能包含條目或註記明白地宣稱一個貨物及/或包裝的瑕疵情況。如果該條目或註記出現在單據中, 它被認為«不清潔(unclean)» 和在跟單信用狀交易中不為銀行接受。無論如何, 當注意的為一份運送單據儘管沒有該類條目或註記當通常地不提供買家與明確的證明係對運送人為此貨物被裝運一致於銷售合同規定。通常地, 此運送人當, 在運送單據標準化文本首頁, 拒絕接受相關貨物訊息藉由標明著個別事項插入於運送單據中構成託運人聲明責任 及因此該此訊息是僅 «據悉是(said to be)»係差入於單據中。在多數可適用的法律和原則, 運送人必須至少使用合理方式檢查訊息正確性和他未能照做可能會造成他對收貨人有責任。無論如何, 在貨櫃貿易中, 此運送人檢查貨櫃內容方式當不存在除非他自己負責堆裝貨櫃。
這兒僅有兩個條件其處理保險, 即到指定目的地港運費保費含內價(CIF) 和到指定目的地運費保費付訖價(CIP)。於這些條件項下此賣家有義務為買主利益取得保險。在其它情況中它是為各方他們自己以決定是否及何種程度他們希望藉由保險涵蓋他們自己。因為此賣主以買主利益執行保險, 他當不知道此買家的精確要求。在倫敦保險商學院起草之貨物條目項下, 保險是有效的在條目C 項下«最小保險範圍(minimum cover)», 在B條目項下«中等保險範圍(medium cover)»及在A條目項下«最大延伸保險範圍(most extended cover)»。因為在到指定目的地港運費保費含內價(CIF) 條件項下於商品銷售中此買家得希望賣出貨物轉手給一位後續買主他依序也許希望再度出售此貨物, 它不可能知道保險涵蓋範圍適合該類後續買主並且因此,在到指定目的地港運費保費含內價(CIF) 項下此最小保險範圍有傳統地可能為此買主選擇以要求此賣主執行附加保險。
最小保險範圍是無論如何不適合製造品的銷售當其風險為盜竊, 偷竊或未合適經手或監管此貨物當要求比C條目項下有效的更多的涵蓋範圍。儘管到指定目的地運費保費付訖價(CIP), 係自到指定目的地港運費保費含內價(CIF)被區分出, 當通常地不被使用於商品銷售, 它當將會是確實可行的為寧可比在到指定目的地港運費保費含內價(CIF)項下最小的保險範圍在到指定目的地運費保費付訖價(CIP)項下採取最大延伸的保險範圍。但為改變在到指定目的地港運費保費含內價(CIF) 和到指定目的地運費保費付訖價(CIP) 項下賣主的保險義務當會導致混亂並且這兩個條件因此對此賣主的保險義務僅止於最小保險範圍。對於到指定目的地運費保費付訖價(CIP) - 買家它是特別地重要以遵守這項: 當附加的保險範圍是必要的, 他當同意此賣主為此後者能執行附加保險或, 二者選一, 他自己安排延伸保險範圍。這個是同樣特別的實例當買家可能希望獲得僅比A條目可用的更多的保護, 例如對於戰爭、暴亂、暴動, 罷工或其他勞工滋擾保險。如果他希望此賣主安排該類的保險他隨後必須指示他 在此況中如果可取得時此賣主當必須提供該類的保險。 

9.4
此«D» - 條件是在本質中不同於«C» - 條件, 因為此賣主根據此«D» - 條件是負責貨物的抵達允諾地方或在邊境目的地地點 或 於進口國內。此賣主必須負擔所有帶送此貨物到達該處之風險和費用。因此, 此此«D» - 條件象徵抵達合同, 當此«C» - 條件顯然為發貨(裝運)合同。 

在此«D» - 條件項下除了到指定目的地稅後交貨價(DDP)外此賣主不須交付貨物於目的地國家清關待進口。 

傳統上地, 在到指定目的地港碼頭交貨價(DEQ) 項下此賣主有義務為貨物清關待進口, 儘管此貨物必須被著陸於碼頭且因此被帶入進口國。但由於在很多國家中在海關清關手續變化, 它是現在更加適當為關於該方定居於該國者有義務於該項清關及及支付關稅及其它費用。因而, 在到指定目的地港碼頭交貨價(DEQ)中已有做了一個改變 同樣的理由在到指定裝運港船邊交貨價(FAS)中有如前提及的改變。如同在到指定裝運港船邊交貨價(FAS)中, 在到指定目的地港碼頭交貨價(DEQ)中此項改變已用大寫字母被標記在序文中。 

它顯現著在許多國家貿易條件中並不含入國貿條規被使用特別地在鐵路運輸中(«跨越國界(franco border)», «跨越邊境(franco-frontiere)», «穿越邊鎮(Frei Grenze)»)。無論如何, 於該類條件項下它是通常地無意欲該此賣主當擔任貨物於運送到國界中間的損失或損壞風險。它當是更較合適的在此類情況中使用到指定地方運費付訖價(CPT)標明國界。如果, 在另一方面, 各方意欲該此賣主當負擔此在運送中間風險到指定邊境交貨價(DAF)標明國界將是合適的。 

此到指定目的地稅前交貨價(DDU)條件被加入於1990年版國貿條規中。此條件履行一個重要作用每當賣主準備在目的地國家交付此貨物不為此貨物清關待進口和及支付關稅。在許多國家中當地進口清關也許是困難和費時的,它對賣主也許是危險的要承擔一項義務以交付此貨物超越該海關清關地點。雖然, 根據到指定目的地稅前交貨價(DDU) B5 和B6, 此買家當必須負擔附加的風險和費用其或許導致他的未能履行他的義務清關貨物待進口, 此賣主被奉勸不要使用到指定目的地稅前交貨價(DDU)條件在許多國家中當地困難可被預期在清關此貨物待進口。 

10. 此表示詞«無義務»
係如顯現出自表示詞«此賣主必須(the seller must)» 及 «此買家必須(the buyer 
must)»國貿條規(Incoterms)是僅關心此義務其為各方對彼此所應負有。此字詞«無義務(no obligation)»因此被插入每當一方不負有對另一方一項義務。因而, 如果例如根據A3各別的條件 此賣主必須安排和支付運送合同我們發現此字詞«無義務(no obligation)»在此標題«運送合同(contract of carriage)»B3 a)項下宣告此買方的職務。再次地, 當任一方負有另一方一項義務, 此字詞«無義務(no obligation)»將出現在相關與兩方, 例如, 相關與保險。 

在另外的情況中, 它是重要的指出該即使一方於 "無義務(no obligation) " 項下對另一方要執行某一工作, 這不意味著它在他的意願中無需執行該項工作。因而, 例如, 就因為一個到指定目的地港運費含內價(CFR) 買家負有他的賣主在B4項下無責任處理保險合同, 它是清楚地在他的意願中處理該一類合同, 此賣主沒有該義務以取得在A4 項下的保險範圍。 

11. 國貿條規的差異 

於實務中, 它時常地發生著各方他們自己藉由增加字詞給一項國貿條規中尋求比此條件所能提供的更為精確。它當被特別注意該國貿條規無法為該類的加註給予指導。因而, 如果各方不能信賴一個已建立良好貿易習慣為該類加註的解釋他們也許會遭遇到嚴重困難當這些加註無一致性的認同能被證明。 

如果舉例此一般的表示詞«FOB stowed» or «EXW loaded»被使用, 它是不可能的以建立一個全世界對此事件認同此賣主的義務被延伸不僅相關真正地裝載貨物於船中或車輛上各別地費用 而且包含此貨物於裝儲及裝載過程中意外損失或損壞風險。為這些原因, 各方強烈地被奉勸要確認不管他們僅意味著此作用或裝儲及裝載操作費用當歸屬於此賣主或是否他當同樣負擔此風險直到此裝儲及裝載已真正地被完成。這些是問題與其國貿條規不提供任一解答: 

因此, 如果合同由於未能太明確地描述各方的意圖, 各方可能被投入很多不必要的麻煩和費用。
雖然國貿條規2000 (Incoterms 2000)不提供許多這些通常地使用差異, 此序文對某些貿易條件允許更換各方有此需要為特別合同的條件 如果各方希望超越國貿條規的規定。 

	EXW到指定地點工廠交貨價
	此增加的義務為使賣主裝載此貨物在此買家的收集車輛上; 

	CIF/CIP到指定目的地港運費保費含內價 / 到指定目的地運費保費付訖價
	此買家的需要為附加保險;

	DEQ到指定目的地港碼頭交貨價
	此增加的義務為使賣主支付卸放後的費用。 


在某些情況中賣主和買家有關商業實務定期航線及租船契約交易。在這些情況中, 它是必需要清楚地區別各方於運送合同項下的義務及於銷售合同項下他們彼此的義務。不幸地, 這兒是沒有授權定義表示詞諸如«定期航線(liner terms)» and «貨棧操作費(terminal handling charges)» (THC)。於該等條件下配送費用在不同的地方可能不同並且時常在改變。各方被推薦要在銷售合同中確認多少該類費用當於他們自己之間被分配。 

表示詞們經常地被使用在租船契約中, 譬如«到指定裝運港船上交貨裝儲價 (FOB stowed)», «到指定裝運港船上交貨裝儲及理貨價 (FOB stowed and trimmed)», 是有時被使用在銷售合同中以確認於到指定裝運港船上交貨價(FOB)項下何種程度此賣主必需執行裝儲及理貨此貨物裝船。那當該類字詞被加註, 它是必需要在銷售合同確認是否此增加的義務僅關於費用或費用及風險兩者。 

如已說過的, 已做的每一努力為確信該國貿條規會反應出多數常態商業實務。無論如何於某些情況中 - 特別地在國貿條規 2000 (Incoterms 2000) 與國貿條規 1990 (Incoterms 1990)不同之處 - 各方可能希望不同地操作此貿易條件。他們被提醒該類意見在此條件序文中藉由此字詞«無論如何(However)被警訊。 

12. 此港口或所屬一些特殊貿易的習性 

儘管國貿條規提供一整套的條件為使用在不同的貿易及地區它是不可能的總是精細的宣告此各方的義務。在某種程度上它是因此必需要參考港口或各別貿易或於該實務上的習性 其(這些習性)各方在他們的先前交易中他們自己可能已建立(參照. 1980年聯合國國際間銷售合同會議 (CISG) 第9款)。 它是當然欣慰著賣主們和買家們保持他們自己完整地被通告該等習性 當它們磋商他們的合同及此(習性), 每當不確定性升高, 他們藉由在他們銷售合同中合適條目確認它們合法職務。 該類特別規定於各別的合同中當替換或改變任何事情 該等是宣告於此多樣的國貿條規中係如一種解釋的規則。 

13.關於裝運地方此買家的選擇 

在某些情況中, 它或許不是可能的在此時間點上當此銷售合同被進入要精確決定正確地點或僅管此地方那兒此貨物當被由此賣主交付待運送。例如參考可能已被做在這個階段僅對一個«範圍(range)»或對一個相當大地方, 例如, 海港, 和它屆時通常地被規定著此買家有此權利或責任以稍後指名在此範圍或此地方更為精確地點。如果此買家有一責任要指名如前所言精確地點(但)他的未能照做可能導致有義務要負擔此風險和附加費用導因自該項未能(所有條件之B5/B7)。另外, 此買家的未能以行使他的權利以標明此地點可能給此賣主權力選擇最合適他的目的的地點(FCA A4) 。 

14. 海關清關

此條件«海關清關(customs clearance)»會提升了誤解。因而, 每當參考被做為此賣主或買家的一項義務 要承擔義務有關通過貨物經由此出口或進口國海關 它是現在成為清楚著這個義務 不但包含關稅的支付及其它支出 而且此執行各項行政事務的支出 (它)是和此通過此貨物經由海關及在這項聯繫當局資訊(支出)。進一步, 它有 - 雖然非常錯誤地 – 被視為在某些處所不合適使用條件處理此義務以經由海關清關貨物當, 係如在歐盟內陸貿易或其它自由貿易區, 那兒是不再有任何義務以支付關稅和無管制相關進口或出口。為了確認此情況, 此字詞«那兒可適用(where applicable)»已被加註於此相關國貿條規的A2 和B2 、A6 和B6 條目中 為使他們沒有任何曖昧被使用當那兒無海關手續被要求。 

它是一般地期許著海關清關是被由在此國家居住各方安排那兒該清關當發生或至少該地有人可為它的代理。因而, 此出口商當通常地清關此貨物待出口, 即時此進口商當清關此貨物待進口。
於貿易條件於此貿易條件到指定地點工廠交貨價(EXW) 和到指定裝運港船邊交貨價(FAS) (出口清關則任在買家) 及 到指定目的地港碼頭交貨價(DEQ) (進口清關責任在賣主) 項下國貿條規1990 (Incoterms 1990) 自此處區分 但在國貿條規2000 (Incoterms 2000)中 到指定裝運港船邊交貨價(FAS) 和到指定目的地港碼頭交貨價(DEQ) 步驟個別地此清關貨物待出口責任在此賣方及要清關它們待進口在買主, 當到指定地點工廠交貨價(EXW) - 代表賣主的最小義務 - 仍保留未修改(出口清關責任在買主)。 在到指定目的地稅後交貨價 (DDP)項下此賣主特別地同意做那些後續之此條件的該不同名目 - 交付時關稅已付 – 由是即要清關此貨物待進口及支付任何關稅為一個結局。 

15. 包裝

在許多情況下, 各方當知道交手前其包裝被要求要能讓此貨物安全運送到目的地。無論如何, 因為依據此運送外在的型式和期間 此賣主的義務要包裝此貨物也許有好多變化, 它已被感覺有需要要規定著此賣主有義務包裝此貨物以該方式係為運送所需求者, 但僅於程度為此相關運送環境為他所週知於銷售合同議決前 (參閱1980年聯合國國際間銷售合同會議 (CISG)第35.1及35.2.b條款當此貨物, 包括包裝, 必須«被適合任何特別目的明示地或暗示地給賣主週知於合同議決同時, 除非當時的情況顯示著此買主不信賴, 或者它是無理由要他信賴, 於此賣主的技巧和判斷(fit for any particular purpose expressly or impliedly made known to the seller at the time of the conclusion of the contract, except where the circumstances show that the buyer did not rely, or that it was unreasonable for him to rely, on the seller's skill and judgement) »)。
16. 貨物的檢查

在許多情況下, 此買家也許最好被奉勸要安排貨物的檢查早於或同時於他們被由賣家移交待運送 (所謂的裝船前檢查或PSI)。 除非合同規定否則, 此買家他自己當必須支付在他自己的意願中被安排該項檢查費用。 無論如何, 如果此檢查已被做為能讓此賣主遵守任何適用在他自己的國家此貨物出口法規, 此賣主當必須支付該檢查費用, 除非此到指定地點工廠交貨價(EXW) 條件被使用, 在這樣的情況中該類檢查的費用是為買家的帳。 

17. 運送模式和此適當的國貿條規2000 (INCOTERM 2000)。 
	任何運送模式

	類別E 
	EXW
	到指定地點工廠交貨價 (…. 指定地點)

	類別 F 
	FCA
	到指定地方貨交運送人價 (... 指定地方)

	類別 C 
	CPT
	到指定地方運費付訖價 (… 指定目的地)

	 
	CIP
	到指定目的地運費保費付訖價(... 指定目的地)

	類別 D
	DAF
	到指定邊境交貨價 (... 指定邊境)

	 
	DDU
	到指定目的地稅前交貨價 (… 指定目的地)

	 
	DDP
	到指定目的地稅後交貨價 (… 指定目的地)

	限於海運及內陸水路運送

	類別 F
	FAS
	到指定裝運港船邊交貨價 (... 指定裝運港)

	 
	FOB
	到指定裝運港船上交貨價 (...指定裝運港)

	類別 C
	CFR
	到指定目的地港運費含內價(... 指定目的港)

	 
	CIF
	到指定目的地港運費保費含內價 (... 指定目的港)

	類別 D
	DES
	DES Delivered Ex Ship到指定目的地港船上交貨價 (... 指定目的港)
Ex.ship到指定目的地港船上交貨價 (... 指定目的港)

	 
	DEQ
	Delivered Ex Quay 到指定目的地港碼頭交貨價 (... 指定目的港)
Ex.quai到指定目的地港碼頭交貨價 (... 指定目的港)


18. 此被推薦的用法
某些情況下此序文推薦使用或不使用一個特殊條件。這是特別地重要相關於此選擇在於 到指定地方貨交運送人價(FCA) 及 到指定裝運港船上交貨價(FOB)之間。遺憾地, 客商繼續使用 到指定裝運港船上交貨價(FOB)它是完全地不恰當藉以導致此賣家陷於後續風險於此移交此貨物給由此買家指名的運送人。到指定裝運港船上交貨價(FOB)是僅合適使用當此貨物意欲被交付 «跨越此船弦(across the ship's rail)» 或, 在任何情況中, 對此船舶而且不管此貨物被移交給此運送人為後續裝入船舶, 例如裝儲於貨櫃內或裝載於平板車或箱型車於所謂轉入 – 轉出運輸。因而,於到指定裝運港船上交貨價(FOB)序文中做了一個強烈警告為當各方無意欲交付跨越此船弦時不要被使用。 

它發生著各方由因錯誤使用條件意欲以海洋運送貨物同時當另一種運送模式也被思算(使用), 此舉可能會推賣家於不好的處境為他無法履行他的義務提供適當的單據給買方 (例如提貨單, 海運貨單或電子化同等品)。 該章印於第17節上面弄清楚在國貿條規2000 (Incoterms 2000)中何種貿易條件它是合適於為何種運送輸模式使用。 並且, 它被標明在序文中每一個搖件不管是否它能被使用於所有的運送模式或僅為以海洋運送貨物。 

19. 此提單和電子化商務
傳統地, 此已裝船提單曾是此唯一可接受的單據以被由賣家提示於CFR及CIF條件項下。此提單履行三個重要功用, 即: 

• 證明交付此貨物已裝運在船上;

• 運送合同的證據; 並且
• 一種權利轉讓工具以讓此貨物移轉給它方藉由轉讓文書單據給他。
運送單據不同於提單當履行前二個已提述的功用, 但當不能控制此交付貨物在目的地或讓一位買家銷售此貨物藉由讓與此文書單據轉移給他的買主。 替代的, 其它運送單據當指名各方有權在目的地接收此貨物。 此事實為此提單的持有是必需的 以便自在目的地運送人取得貨物 讓它特別地困難藉由電子通訊方式替代。 

進一步, 它是習慣簽發多份的正本提單 但它是, 當然, 至關重要為買家或銀行依指示付款給此賣家以確認該所有的正本已由賣家讓與 (所謂的 «全套(full set) »)。 這是也是一項要求 於此國際商會(ICC)跟單信用狀規則項下 (此所謂國際商會(ICC) 信用狀統一慣例(Uniform Customs and Practice ), «UCP»;  最近版本近期發行為國貿條規2000: 國際商會第500號出版物(ICC publication 500)) 。 

此運送單據必須證明不僅交付此貨物給此運送人而且該此貨物, 盡可能被由此運送人確認, 被接收於良好狀況中。任何註記於運送單據上其當標明著此貨物並非以該(良好)情況當造成此單據 «不清潔(unclean) » 及 當因而讓它於信用狀統一慣例(UCP)項下為不可接受的 。 

儘管此提單的特殊法律本質它被期望著它在最近將來將被由電子方式所取代。此1990版本的國貿條規(Incoterms)已經預期此項發展納入適當考量。根據A8 條目, 文書單據可由電子訊息所替代假如各方同意電子化聯通。該訊息將被直接地轉遞給各方相關或經由一個第三者提供加值服務。一項該等服務其能通常地被提供藉由一個是登記為一份提單持有者的第三者。這類服務, 諸如此所謂BOLERO服務, 得要求更多支援藉由合法標準支援及準則見證藉由1990年 CM (電腦管理指令)電子提單規則及於1996年UNCITRAL 電子交換法定模式 第16-17款。 

20. 不可轉讓運送單據代替提單 

近年來, 可觀的簡式單據實務已被改進。提單通常地由不可轉讓的單據所取代 類似此類單據其被使用為以海洋運送以外其它運送模式。這些單據被叫做 «海洋貨單(sea waybills)»,  «定期航線貨單(liner waybills)»,  «運輸收據(freight receipts)», 或該類多種表示詞。 不可轉讓單據是非常易於滿足使用除非當此買家希望銷售此貨物藉由讓與文書單據移轉給此新的買主。 為化此為可能, 此賣家義務以提供一份提單 於到指定目的地港運費含內價(CFR)及到指定目的地港運費保費含內價(CIF)項下 必需必要被保存。無論如何, 當此簽約方知道此買主不會預期要轉售此貨物, 他們可以特別地同意解除此賣主提供一份提單義務, 或, 替代地, 他們得使用到指定地方運費付訖價(CPT)及到指定目的地運費保費付訖價(CIP)當他們無要求要提供一份提單。 
21. 此權利給予指示給此運送人

於一個«C» - 條件項下一位買家支付貨款當確信此賣家於付款時被阻止不能藉由給運送人一新的指示支配此貨物。某些運送單據使用在單獨的運送模式(空運, 路運或鐵路運輸)提供此簽約各方一種可能性以攔阻此賣家給予該類新的指示給此運送人 藉以取得提供此買家一份單獨的第一或第二套正本貨單。 無論如何, 此單據被使用以替代海洋運送提單通常地不包含這類攔阻功能。國際海洋運送組織(The Comite Maritime International)為補救此項上列所提及單據的缺點於1990年介紹 «海運貨單統一規則(Uniform Rules for Sea Waybills)»以讓各方能補入«不得處置(no-disposal)»條款 由是此賣方藉由指示此運送人超越在貨單中規定交付此貨物給某人其它或在另一個地方讓與此處置貨物權利。
22. 國際商會(ICC) 仲裁
簽約方他希望有此可能性尋求國際商會(ICC)仲裁 設若一項爭執和他們簽約方當特別地及明確地同意國際商會(ICC)仲裁在他們的合同中或, 設若著無單一契約單據存在, 於交換連繫中其構成於彼此間協議。 事實上合併一個或多個國貿條規於一份合同中或此相關連繫中 並非由它自己構成一項協議來尋求國際商會(ICC) 仲裁。
以下標準仲裁條目被由國際商會(ICC)推薦: «所有爭執由於或相關現行合同當最後被決定依據國際商會仲裁規則由依前述提述規則指定的一個或多個仲裁人議決»  («All disputes arising out of or in connection with the present contract shall be finally settled under the Rules of Arbitration of the International Chamber of Commerce by one or more arbitrators appointed in accordance with the said Rules.»)

EX WORKS (... named place)到指定地點工廠交貨價 (… 指定地點)
«到指定地點工廠交貨價 (Ex works) »意即為此賣主的交付當它放置貨物依買家處置於賣主的營業場所或另一個指名的地方(即工場、工廠、倉庫, 等等。) 並不清關待出口及未裝載在任何收集車上。 這個條件因而代表賣主的最小義務, 及此買家必須負擔所有費用及風險包含從賣主的營業場所接收貨物無論如何, 如果各方希望此賣主發貨時負責貨物裝載和負擔該類風險及所有裝載費用, 此舉當被清楚地藉由增加明確的此行為字詞在銷售合同中 (參見11段介紹。)。 此條件當勿被使用當此買主不能直接或間接地完成此出口程序。在這樣情況, 此到指定地方貨交運送人價(FCA) 規條件當被使用, 假如此賣主同意著他將負責裝載費用及風險。
	此賣主的義務
	此買主的義務

	A1 依此合同供應貨物
此賣主必須提供貨物和商業發票, 或它的等效電子訊息, 與銷售合同一致及任何其它與合同要求一致的證明
	B1 依此價付款
此買家必須支付係如銷售合同預先約定價款。

	A2 執照、授權和管制程序
此外賣主必須回報此買家, 根據後者請求、風險和費用, 任一可得協助, 當可適用, (參見14段介紹.), 為此貨物出口任何出口執照或其它必要的官方授權。
	B2 執照、授權和管制程序
此買家必須自負風險及費用取得及完成任何出口及進口執照或其它官方授權, 當可適用(參見14 段介紹。) ,為此出口此貨物必要的所有海關管制程序。

	A3 運送和保險合同
A) 運送合同
沒有義務(參考10段介紹)
b) 保險合同
沒有義務(參考10段介紹)
	B3 運送和保險合同
a) 運送合同
沒有義務(參考10段介紹)
b) 保險合同
沒有義務(參考10段介紹)

	A4 交付
此賣主必須依此買家處置放置貨物於指定名交付地方, 無需被裝載在任合收集車上, 在特定日期或在同意期間內或, 如果無該類時間被同意, 以該貨物常態交付時間。如果於指名地方之內無特定已同意地點, 並且如果那兒有好幾個地點可用, 此賣主得選擇最合於他目的交付地方的地點。 
	B4 接受交付
此買家必須接受此貨物的交付當他們已依據A4 和A7/B7 完成交付。 

	A5 移動風險
此賣主必須, 依據此B5條款, 負擔此貨物損失或損壞的所有風險直到他們已被依據A4完成交付時間為止為止。

	B5 移動風險
此買家必須負擔此貨物損失或損壞的所有風險
• 自他們依據A4完成交付時間起; 並且 
•自於此任何決定為接受交付期間此同意的日期或此有效日期起其造成(風險)因為他未能依據B7給予通知, 假設, 無論如何, 著該貨物是完全合適於合同, 也就是清楚地說堆儲或以其它不同方式被確認係如合同貨物。 

	A6 費用配分
此賣主必須, 依據此B6條款, 支付相關此貨物的所有費用直到他們依據A4.4完成交付該時間止。
	B6 費用配分
此買家必須支付
•`相關貨物所有費用自他們依據A4.4完成交付時間起; 並且
•任何增加的費用肇因於未能二者之一接受交付此貨物當他們已依他的處置放置, 或依據B7預先約定給予適當通知, 無論如何, 此貨物已完全適當於合同, 也就是說, 清楚地堆儲或以其它不同的方式確認係如合同貨物; 並且
•當可適用(參見10段介紹), 所有關稅, 稅費及其他費用和於出口時應付完成海關管制程序費用。此買家必須償還所有費用和支出肇因於此賣主依據A2給予與協助 。

	A7 通知此買家
此賣主必須給此買家充足的通知至於何時何地此貨物將依他的的處置被放置。
	B7 通知此賣主
此買家必須, 每當他有權決定此於一個同意的期間內的時間及/或接受交付地方, 由是給予此賣主充足的通知。

	A8 交付證明、運送單據或等效電子訊息 

沒有義務(參見10段介紹) 


	B8 交付證明、運送單據或等效電子訊息 

此買家必須提供此賣主已完成交付的適當的證據。

	A9 檢查- 包裝- 標號
此賣主必須付費於該檢查作業(諸如檢查品質, 丈量, 磅重, 計數)其依此買主的處置放置貨務目的是必需的。 此賣家必需自費提供包裝(除非它是常態於特別貿易致使此合同品名貨物可適用無包裝) 其被要求於運送此貨物, 在某種程度上其相關運送環境(例如形式, 目的地) 是於銷售合同議決前已照會此賣主。包裝將適當地被標記。 
	B9 貨物的檢查 

此買家必須支付任何裝船前檢查的費用, 包括檢查被由出口國當局強制。 

	A10 其它義務
此賣主必須通報此買家如後要求, 風險和費用, 每一協助以取得任何單據或等效電子訊息於交付及/或原產國被簽發或被傳送其此買家得要求為此貨物出口及/或進口及, 當必要時, 為它們過境任何國家。此賣主必須提供此此買家, 根據要求, 以取得保險必要的資訊。 
	B10 其它義務
此買家必須支付所有費用和支出肇因於取得在A10中提及的單據或等效電子訊息和償還那些由此賣主招致隨後依據給予協助(的費用)。 

 


FCA/ FREE CARRIER(... named place)到指定地方貨交運送人價 (... 指定地方)
«到指定地方貨交運送人價(Free Carrier)»意味著此賣主交付貨物, 清關待出口, 給由此買家指名的地方之指定的運送人。它當被注意的為此所選定的交貨地方有一項衝突於該地方裝載和卸載貨物的義務。如果交付發生在賣主的營業場所, 此賣主有責任予裝載。如果交付發生在其他地方, 賣主無責任予卸載。 這條件得被使用不論(何種)運送模式, 包括複式運送。 «運送人(Carrier)» 意味任何人他, 在運送合同中, 承擔履行或取得履行以鐵路, 公路, 空運, 海運, 內陸水路運輸或諸類模式組合。如果此買家指定一員其非一運送人來收取貨物, 此賣主將被視為已履行了他的交付貨物義務當他們被交付給該員。

	此賣主的義務 
	此買主的義務

	A1依此合同供應貨物
此賣主必須提供貨物和商業發票, 或它的等效電子訊息, 與銷售合同一致及任何其它與合同要求一致的證明
	B1依此價付款
此買家必須支付係如銷售合同預先約定價款。

	A2執照、授權和管制程序

此賣主必須自負風險及費用取得及完成任何出口執照或其它官方授權, 當可適用(參見14 段介紹。) ,為此出口此貨物必要的所有海關管制程序。
	B2執照、授權和管制程序
此買家必須自負風險及費用取得及完成任何進口執照或其它官方授權, 當可適用(參見14 段介紹。) ,為此進口此貨物及為它們過境任何國家時的所有海關管制程序。

	A3運送和保險合同
a) 運送合同
沒有義務(參考10段介紹)
無論如何, 如果被由此買家要求或如它是商業實務並且此買家未即時給予反面指示, 此賣主得簽約待運送以常態條件以此買家的風險及付費。 在每一情況中, 此賣主得拒絕簽此合同及, 如他果如此, 當隨後立刻通知買家。

b) 保險合同
沒有義務(參考10段介紹)
	B3運送和保險合同
a) 運送合同
此買家必須自費簽約為運送此貨物自此指名地方, 除當此運送合同是由此賣主所為係如A3 a)所預先約定。
b) 保險合同
沒有義務(參考10段介紹)

	A4 交付
此賣主必須交付貨物給運送人或其他由此買主指定人員, 或由賣主依據A3 a)選擇, 在此指名地方在特定日期或在同意期間內待交付。交付被完成; 

a) 如果此指名地方是賣主的營業場所, 當此貨物已被裝載在由此買主或擔任代理他的其他人所指定的此運送人所提供的運送工具上。
b) 如果此指名地方是除a)外之其它任何地方, 當此貨物被放置在此運送人或由此買家所指名的其它人所處置 (的地方), 或依據A3 a)被由此賣主選擇於此賣方的運送工具上無需卸載。
如果於指名的地方之內無特定已同意地點, 並且如果那而有好幾個地點可用, 此賣主得選擇最合於他目的交付地方的地點。
此買家未能精確指示, 此賣主得要求得交付此貨物待運以該一種方式為此運送模式及/或此數量及/或貨物本質。 
	B4接受交付
此買家必須接受此貨物的交付當他們已依據A4 完成交付。
 

	A5 移動風險 
此賣主必須, 依據此B5條款, 負擔此貨物損失或損壞的所有風險直到他們已被依據A4完成交付時間為止。
	B5 移動風險
此買家必須負擔此貨物損失或損壞的所有風險
•自他們依據A4完成交付時間起; 並且
•自於此任何同意為交付期間此同意的日期或此有效日期起其造成二者之一(風險)因為他未能依據A4指定此運送人或其他人, 或因為此買主未能依據B7給予合適通知, 假設, 無論如何, 著該貨物是完全合適於合同, 也就是清楚地說堆儲或以其它不同方式被確認係如合同貨物。

	A6 費用配分
此賣主必須, 依據此B6條款, 支付

•相關此貨物的所有費用直到他們依據A4完成交付該時間為止; 及
•當可適用(參見14段介紹), 海關管制程序費用及所有關稅, 稅費及於出口其他應付費用。
	B6 費用配分
此買家必須支付
•`相關貨物所有費用自他們依據A4.4完成交付時間起; 並且
•任何增加的費用肇因, 二者之一因為他未能依據A4 指定此運送人或其它人或 因為由此買家指定各方未能於同意時間接受此貨物為他的控管, 或因為他已未能依據B7給予合適通知, 假設, 無論如何, 著此貨物已完全適當於合同, 也就是說, 清楚地堆儲或其它不同的確認係如合同貨物; 並且
•當可適用(參見14段介紹), 所有關稅, 稅費及其他費用和此支付此貨物進口及它們過境任何國家時完成海關管制程序費用。

	A7 通知此買家
此賣主必須給此買家充足的通知當此貨物已依據A4完成交付。當此運送人未能依據A4於同意時間接受交付, 此賣主必須隨後通知買家。
	B7 通知此賣主

此買家必須給此賣主充足的通知於A4中的指派各方的名呼和, 當必要時, 指定此運送模式, 及此日期或期間為交付此貨物給他及, 如此情況可能, 此地方內的地點那兒此貨物當被交付給該方。 

	A8 交付證明、運送單據或等效電子訊息
此賣主必須提供此買家以此賣主的付費依據A4的交付貨物之常態證明。
除非此在前段中被言及的單據是指定的運送單據, 否則此賣主必須通報此買家根據後者請求,風險和費用, 每一協助以獲得一份運送單據為運送合同 (例如一份可轉讓的提單, 一份不可轉讓的海運貨單, 一份內陸水路單據, 一份空運貨單, 一張鐵路發貨單, 一張公路發貨單, 或一份複式運送單據)。
當此賣主和此買家已同意電子通信, 此在前段中被言及的單據得被由一份等效電子交換訊息(EDI)替換。 
	B8 交付證明、運送單據或等效電子訊息

此買家必須依據A8接受此交付證明。



	A9 檢查- 包裝- 標號 

此賣主必須付費於這些檢查作業(諸如檢查品質, 丈量, 磅重, 計數) 其依據A4為此交付此貨物目的是必需的。
此賣家必需自費提供包裝(除非它是常態於特別貿易送交此合同品名貨物無包裝) 其被要求於運送此貨物, 在某種程度上其相關運送環境(例如形式, 目的地) 是於銷售合同議決前已照會賣主。包裝將適當地被標記。
	B9 貨物的檢查
此買家必須支付任何裝船前檢查的費用, 除當該檢查是被由出口國當局強制。



	A10 其它義務
此賣主必須通報此買家如後要求, 風險和費用, 每一協助以取得任何單據或等效電子訊息(除這些在A8中所提及外) 於交付及/或原產國被簽發或被傳送其此買家得要求為此貨物進口及, 當必要時, 為它們過境任何國家。此賣主必須提供此買家, 根據要求, 以取得保險必要的資訊。 
	B10 其它義務
此買家必須支付所有費用和支出肇因於取得在A10中提及的單據或等效電子訊息和償還那些由此賣主招致隨後依據給予協助及依據A3 a)簽約待運(的費用)。
此買家被要求必須給此賣主適當的指示依據A3 a)每當(需要)此賣主的協助簽約待運送。 


FAS / FREE ALONGSIDE SHIP(... named port of shipment)到指定裝運港船邊交貨價(... 指定裝運港)
«到指定裝運港船邊交貨價(Free Alongside Ship)»意味著此賣主交付當此貨物被放置在指名裝運港口的船邊旁。這意味著此買家自此刻起必須負擔對此貨物所有費用及損失或損壞風險。此到指定裝運港船邊交貨價(FAS)條件要求此賣主要清關此貨物待出口。這是一項逆轉從以前國貿條規版本其要求此買家要安排出口清關。無論如何, 如果各方希望此買主清關此貨物待出口, 這項當被做的清楚藉由增加明確字詞於這項銷售合同中生效。這項條件僅可能被使用於海運或內陸水路運送。 
	此賣主的義務
	此買主的義務

	A1依此合同供應貨物
此賣主必須提供貨物和商業發票, 或它的等效電子訊息, 與銷售合同一致及任何其它與合同要求一致的證明。
	B1依此價付款
此買家必須支付係如銷售合同預先約定價款。

	A2執照、授權和管制程序

此賣主必須自負風險及費用取得及完成任何出口執照或其它官方授權, 當可適用(參見14 段介紹。) ,為此出口此貨物必要的所有海關管制程序。
	B2執照、授權和管制程序
此買家必須自負風險及費用取得及完成任何進口執照或其它官方授權, 當可適用(參見14 段介紹。) ,為此進口此貨物及為它們過境任何國家的所有海關管制程序。

	A3運送和保險合同
a) 運送合同
沒有義務(參考10段介紹)
b) 保險合同
沒有義務(參考10段介紹)。
	B3運送和保險合同
a) 運送合同
此買家必須自費簽約自此指名裝運港口為此貨物運送。
b) 保險合同
沒有義務(參考10段介紹)。

	A4 交付
此賣主必放置此貨物於在指名裝運港由此買主指名裝載地方(及)由此買主指定船舶船邊旁在特定日期或在同意期間內及以在此特定港口慣常的方式。 
	B4接受交付
此買家必須接受此貨物的交付當他們已依據A4 完成交付。

	A5 移動風險 
此賣主必須, 依據此B5條款, 負擔對此貨物損失或損壞的所有風險直到他們已被依據A4完成交付時間為止。

	B5 移動風險
此買家必須負擔此貨物損失或損壞的所有風險
•自他們依據A4完成交付時間起; 並且
•自於此同意為交付期間此同意的日期或此有效日期起其造成因為他未能依據B7給予通知, 或因為此由他所指定的船舶未能到達準時, 或是未能接受此貨物, 或貨物結關早於依據B7被通知時間, 假設, 無論如何, 著該貨物是完全合適於合同, 也就是說, 清楚地堆儲或以其它不同方式被確認係如合同貨物。

	A6費用配分
此賣主必須, 依據此B6條款, 支付

•相關此貨物的所有費用直到他們依據A4完成交付該時間為止; 及
•當可適用(參見14段介紹), 海關管制程序費用及所有關稅, 稅費及於出口其他應付費用。
	B6 費用配分
此買家必須支付
•`相關貨物所有費用自他們依據A4.4完成交付時間起; 並且
•任何增加的費用肇因, 二者之一因為由他指定船舶未能到達準時, 或是未能接受此貨物, 或貨物結關早於依據B7被通知時間, 或因為此買家已未能依據B7給予合適通知, 假設,  無論如何, 著此貨物已完全適當於合同, 也就是說, 清楚地堆儲或其它不同的確認係如合同貨物; 並且
•當可適用(參見14段介紹), 所有關稅, 稅費及其他費用和此支付於進口貨物及為它們過境任何國家時完成海關管制程序費用。

	A7 通知此買家
此賣主必須給此買家充足的通知當此貨物已完成交付於此指定船舶邊旁。
	B7 通知此賣主

此賣主必須給此買家充足的通知此船舶名稱、裝運地點及要求的交付時間。 

	A8 交付證明、運送單據或等效電子訊息
此賣主必須提供此買家以此賣主的付費依據A4的交付貨物之常態證明。
除非此在前段中被言及的單據是指定的運送單據, 否則此賣主必須通報此買家根據後者請求, 風險和費用, 每一協助以獲得一份運送單據 (例如一份可轉讓的提單, 一份不可轉讓的海運貨單、一份內陸水路單據)。
當此賣主和此買家已同意電子通信, 此在前段中被言及的單據得被由一份等效電子交換訊息(EDI)替換。 
	B8 交付證明、運送單據或等效電子訊息

此買家必須依據A8接受此交付證明。



	A9 檢查- 包裝- 標號 

此賣主必須付費於這些檢查作業(諸如檢查品質, 丈量, 磅重, 計數) 其依據A4為此交付此貨物目的是必需的。
此賣家必需自費提供包裝(除非它是常態於特別貿易裝運此合同品名貨物無包裝) 其被要求於運送此貨物, 在某種程度上其相關運送環境(例如形式, 目的地) 是於銷售合同議決前已照會賣主。包裝將適當地被標記。
	B9 貨物的檢查
此買家必須支付任何裝船前檢查的費用, 除當該檢查是被由出口國當局強制。



	A10 其它義務
此賣主必須通報此買家如後要求, 風險和費用, 每一協助以取得任何單據或等效電子訊息(除這些在A8所提及外) 於裝運及/或原產國被簽發或被傳送其此買家得要求為此貨物進口及, 當必要時, 為它們過境任何國家。此賣主必須提供此買家, 根據要求, 以取得保險必要的資訊。
	B10  其它義務
此買家必須支付所有費用和支出肇因於取得在A10中提及的單據或等效電子訊息和償還那些肇因於由此賣主依據隨後給與它的協助。


FOB / FREE ON BOARD(... named port of shipment)到指定裝運港船上交貨價 (...指定裝運港)
 
«到指定裝運港船上交貨價(Free on Board)»意味著此賣主交付當此貨物在指名為裝運港口通過此船舶的船弦。這意味著此買家必須負擔自該地點起對此貨物所有費用及損失或損壞風險。此到指定裝運港船上交貨價(FOB)條件要求此賣主清關此貨物待出口。這項條件僅可能被使用於海運或內陸水路運送。如果各方無意欲交付此貨物通過此船舶的船弦, 此到指定地方貨交運送人價(FCA) 條件當被使用。 
	此賣主的義務
	此買主的義務

	A1依此合同供應貨物
此賣主必須提供貨物和商業發票, 或它的等效電子訊息, 與銷售合同一致及任何其它與合同要求一致的證明。 
	B1依此價付款
此買家必須支付係如銷售合同預先約定價款。

	A2執照、授權和管制程序

此賣主必須自負風險及費用取得及完成任何出口執照或其它官方授權, 當可適用(參見14 段介紹。) ,為此出口此貨物必要的所有海關管制程序。
	B2執照、授權和管制程序
此買家必須自負風險及費用取得及完成任何進口執照或其它官方授權, 當可適用(參見14 段介紹。) ,為此進口此貨物及, 當必要時, 為它們過境任何國家的所有海關管制程序。

	A3運送和保險合同
a) 運送合同
沒有義務(參考10段介紹)
b) 保險合同
沒有義務(參考10段介紹) 


	B3運送和保險合同
a) 運送合同
此買家必須自費簽約自此指名裝運港口為此貨物運送。
b) 保險合同
沒有義務(參考10段介紹)

	A4 交付
此賣主必須交付此貨物在特定日期或在同意期間內在此指名裝運港口及以在此特定港口慣常的方式裝載在由此買家指定船舶上。
	B4接受交付
此買家必須接受此貨物的交付當他們已依據A4 完成交付。

 

	A5 移動風險 
此賣主必須, 依據此B5條款, 負擔對此貨物的所有損失或損壞風險直到他們已通過在此指名裝運港口通過此船舶的船弦時間為止。
	B5 移動風險
此買家必須負擔此貨物損失或損壞的所有風險
•從此刻它們已通過此在指名裝運港口船舶的船弦起; 並且
•自於此同意為交付期間此同意的日期或此有效日期起其造成因為他未能依據B7給予通知, 或因為此由他所指定的船舶未能到達準時, 或是未能接受此貨物, 或貨物結關早於依據B7被通知時間, 假設, 無論如何, 著該貨物是完全合適於合同, 也就是說, 清楚地堆儲或以其它不同方式被確認係如合同貨物。

	A6 費用配分
此賣主必須, 依據此B6條款, 支付

•相關此貨物的所有費用直到他們已通過在此指名裝運港口此船舶的船弦時間為止; 並且
•當可適用(參見14段介紹), 為出口必需的海關管制程序費用及所有關稅, 稅費及於出口其他應付費用。


	B6 費用配分
此買家必須支付
•相關貨物所有費用自此刻它們已通過此在指名裝運港口船舶的船弦起; 並且
•任何增加的費用肇因, 二者之一因為由他指定船舶未能到達準時, 或是未能接受此貨物, 或貨物結關早於依據B7被通知時間, 或因為此買家已未能依據B7給予合適通知, 假設,  無論如何, 著此貨物已完全適當於合同, 也就是說, 清楚地堆儲或其它不同的確認係如合同貨物; 並且
•當可適用(參見14段介紹), 所有關稅, 稅費及其他費用和此支付於進口此貨物及為它們過境任何國家時完成海關管制程序費用。

	A7 通知此買家
此賣主必須給此買家充足的通知當此貨物已依據A4完成交付。
	B7 通知此賣主

此賣主必須給此買家充足的通知此船舶名稱、裝運地點及要求的交付時間。 

	A8 交付證明、運送單據或等效電子訊息
此賣主必須提供此買家以此賣主的付費依據A4的交付貨物之常態證明。
除非此在前段中被言及的單據是指定的運送單據, 否則此賣主必須通報此買家, 根據後者請求, 風險和費用, 每一協助以獲得一份運送單據為運送合同 (例如, 一份可轉讓的提單, 一份不可轉讓的海運貨單、一份內陸水路單據, 或一份複式運送單據)。
當此賣主和此買家已同意電子通信, 此在前段中被言及的單據得被由一份等效電子交換訊息(EDI)替換。
	B8 交付證明、運送單據或等效電子訊息

此買家必須依據A8接受此交付證明。



	A9 檢查- 包裝- 標號 

此賣主必須付費於這些檢查作業(諸如檢查品質, 丈量, 磅重, 計數) 其依據A4為此交付此貨物目的是所必需的。
此賣家必需自費提供包裝(除非它是常態於特別貿易裝運此合同品名貨物無包裝) 其被要求於運送此貨物, 在某種程度上其相關運送環境(例如形式, 目的地) 是於銷售合同議決前已照會賣主。包裝將適當地被標記。
	B9 貨物檢查
此買家必須支付任何裝船前檢查的費用, 除當該檢查是由出口國當局強制。



	A10 其它義務
此賣主必須通報此買家如後要求、風險和費用, 每一協助以取得任何單據或等效電子訊息(除這些在A8所提及外) 於裝運及/或原產國被簽發或被傳送其此買家得要求為此貨物進口及, 當必要時, 為它們過境任何國家。此賣主必須提供此買家, 根據要求, 以取得保險必要的資訊。 
	B10  其它義務
此買家必須支付所有費用和支出肇因於取得在A10中提及的單據或等效電子訊息和償還那些肇因於由此賣主依據隨後給與它的協助。


CFR / COST AND FREIGHT (... named port of destination)到指定目的地港運費含內價(... 指定目的港)
«到指定目的地港運費含內價(Cost and Freight)»意味著此賣主交付當此貨物通過在裝運港口中的船舶的船弦。此賣主必須支付必要的費用和運費以帶送此貨物到此指名目的地港口但是此貨物的損失或損壞風險, 及任何附加的費用由因事情發生在交付之後, 是被從此賣主移動給此買家。此到指定目的地港運費含內價(CFR)條件要求此賣主要清關此貨物待出口。 此條件能被使用僅於海運及內陸水路運送。如果各方無意欲交付此貨物跨越此船舶的船弦, 此到指定地方運費付訖價(CPT)條件當被使用。 
	此賣主的義務
	此買主的義務

	A1依此合同供應貨物
此賣主必須提供貨物和商業發票, 或它的等效電子訊息, 與銷售合同一致及任何其它與合同要求一致的證明。
	B1依此價付款
此買家必須支付係如銷售合同預先約定價款。

	A2執照、授權和管制程序

此賣主必須自負風險及費用取得及完成任何出口執照或其它官方授權, 當可適用(參見14 段介紹。) ,為此出口此貨物必要的所有海關管制程序。
	B2執照、授權和管制程序
此買家必須自負風險及費用取得及完成任何進口執照或其它官方授權, 當可適用(參見14 段介紹。) ,為此進口此貨物及為它們過境任何國家的所有海關管制程序。

	A3運送和保險合同
a) 運送合同
此賣主必須以一般條件自費簽約為此貨物運送到此指名目的地港口藉由此一般路徑於一艘海洋航行中的船舶 (或如此情況得是內陸水路船舶) 常態地此型式被使用為運送此合同品名貨物。
b) 保險合同
沒有義務(參考10段介紹) 
	B3運送和保險合同
a) 運送合同
沒有義務(參考10段介紹) 

b) 保險合同
沒有義務(參考10段介紹)  

	A4 交付
此賣主必須交付此貨物於特定日期或於同意期間內在指定的裝運港口裝載上船。 
	B4接受交付
此買家必須接受此貨物的交付當他們已依據A4完成交付及接收它們自在此指名的目的地港運送人。

	A5 移動風險 
此賣主必須, 依據此B5條款, 負擔對此貨物的所有損失或損壞風險直到他們已通過在指名裝運港口通過此船舶的船弦時間為止。
	B5 移動風險
此買家必須負擔此貨物損失或損壞的所有風險自從他們已通過此在裝運港口船舶的船弦時間起。此買家必須, 當他未能依據B7給予通知, 自於此決定為裝運期間此同意的日期或此有效日期起負擔此貨物損失或損壞的所有風險假如, 無論如何, 為此貨物已完整地合適於此合同, 也就是說, 清楚地堆儲或以其它不同方式被確認係如合同貨物。

	A6 費用配分
此賣主必須, 依據此B6條款, 支付

•相關此貨物的所有費用直到他們已依據A4完成交付時間為止; 並且
•此運費及所有其它導因自A3 a)費用, 於此運送合同項下其是為賣方的帳包括裝載此貨物在船上及在此同意的卸貨港任何卸載費用; 並且
•當可適用(參見14段介紹), 為出口必需的海關管制程序費用及所有關稅, 稅費及於出口, 和為它們過境任何國家其他應付費用於此運送合同項下如果它們這樣是為此賣主的帳。
	B6 費用配分
此買家必須, 根據此A3 a)條款, 支付

•`相關此貨物所有費用自他們已依據A4完成交付時間起; 並且
• 相關此貨物在轉運中所有費用和支出迄它們抵達目的地港口止, 除非該費用和支出於運送合同項下是為此賣主的帳; 並且
• 卸載費用包括燈光使用費及碼頭使用費, 除非該費用和支出於運送合同項下是為此賣主的帳; 並且
•所有增加的費用肇因如他未能依據B7給予通知, 為此貨物自於此決定為裝運期間此同意的日期或此有效日期起, 假設, 無論如何, 此貨物已完整地合適於此合同, 也就是說, 清楚地堆儲或以其它不同方式被確認係如此合同貨物; 並且
•當可適用(參見14段介紹), 所有關稅, 稅費及其他費用和此支付於進口此貨物時及, 當必需, 為它們過境任何國家應付完成海關管制程序費用除非已包括於運送合同中。

	A7 通知此買家
此賣主必須給此買家充足的通知為此貨物已依據A4完成交付及任何其它通知被要求為要允許此買家採行措施其常態地是必要的以能讓他接受此貨物。
	B7 通知此賣主

此買家必須, 每當他有權決定裝運此貨物時間及/或此目的地港口, 由此給此賣主充足的通知。

	A8 交付證明、運送單據或等效電子訊息
此賣主必須無延遲地自費提供此買家到此同意的目的地港口通用的運送單據。
這份單據(例如一份可轉讓的提貨單, 一份不可轉讓的海洋貨單或一份內陸水路單據) 必須包括此合同貨物, 被標註於此同意裝運期間內, 讓此買家能自在目的地港口的運送人提領貨物及, 除非經其它方式同意, 讓此買家藉由轉讓此單據(此可轉讓的提單)或藉由通知給此運送人銷售此貨物轉讓給一位後續的買家。
當此一運送單據以多份正本被簽發, 一整套正本必需被提示給此買家。
當此賣主和此買家已同意電子通信, 此在前段中被言及的單據得被由一份等效電子交換訊息(EDI)替換。
	B8 交付證明、運送單據或等效電子訊息

此買家必須接受依據A8交付證明如它是和此合同一致。



	A9 檢查- 包裝- 標號 

此賣主必須付費於這些檢查作業(譬如檢查品質, 丈量, 磅重, 計數) 其依據A4為此交付此貨物目的是所必需的。
此賣家必需自費提供包裝(除非它是常態於特別貿易裝運此合同品名貨物無包裝)其被要求於運送此由其所安排的貨物。包裝將適當地被標記。
	B9 貨物檢查
此買家必須支付任何裝船前檢查的費用, 除當該檢查是由出口國當局強制。

	A10 其它義務
此賣主必須通報此買家如後要求、風險和費用, 每一協助以取得任何單據或等效電子訊息(除這些在A8所提及外) 於裝運及/或原產國被簽發或被傳送其此買家得要求為此貨物進口及, 當必要時, 為它們過境任何國家。此賣主必須提供此買家, 根據要求, 以取得保險必要的資訊。
	B10  其它義務
此買家必須支付所有費用和支出肇因於取得在A10中提及的單據或等效電子訊息和償還那些肇因於由此賣主依據隨後給與它的協助。


CIF / COST, INSURANCE AND FREIGHT (... named port of destination)到指定目的地港運費保費含內價 (... 指定目的港)
«到指定目的地港運費保費含內價(Cost, Insurance and Freight)» 意味著此賣主交付當此貨物通過在裝運港口中的船舶的船弦。此賣主必須支付必要的費用和運費以帶送此貨物到此指名目的地港口但是此貨物的損失或損壞風險, 及任何附加的費用由因事情發生在交付之後, 是被從此賣主移動給此買家。無論如何, 在到指定目的地港運費保費含內價(CIF)中此賣主同時必須取得海運保險對應在此運送中此買家的貨物損失或損壞風險。
因此, 此賣主簽約為保險及支付此保險費用。此買家當注意到於到指定目的地港運費保費含內價(CIF)條件項下此賣主被要求只在最小的範圍獲得保險 (參見9.3段介紹)。 當此買家希望有此更大的保護範圍, 他或會需要更明白地同意此賣主或以為他自己額外的保險安排。 

此到指定目的地港運費保費含內價(CIF)條件要求此賣主要清關此貨物待出口。 這條件僅能被使用於海運及內陸水路運送。如果各方無意欲交付此貨物跨越船軌, 此到指定目的地運費保費付訖價(CIP)條件當該被使用。 
	此賣主的義務
	此買主的義務

	A1依此合同供應貨物
此賣主必須提供此貨物和此商業發票, 或它的等效電子訊息, 與銷售合同一致及任何其它與合同要求一致的證明。
	B1依此價付款
此買家必須支付係如銷售合同預先約定價款。

	A2執照、授權和管制程序

此賣主必須自負風險及費用取得及完成任何出口執照或其它官方授權, 當可適用(參見14 段介紹。) ,為此出口此貨物必要的所有海關管制程序。
	B2執照、授權和管制程序
此買家必須自負風險及費用取得及完成任何進口執照或其它官方授權, 當可適用(參見14 段介紹。) ,為此進口此貨物及為它們過境任何國家的所有海關管制程序。

	A3運送和保險合同
a) 運送合同
此賣主必須以一般條件自費簽約為此貨物運送到此指名目的地港口藉由此一般路徑於一艘海洋航行中的船舶 (或如此情況得是內陸水路船舶) 常態地此型式被使用為運送此合同品名貨物。 

b) 保險合同
沒有義務(參考10段介紹) 
	B3運送和保險合同
a) 運送合同
沒有義務(參考10段介紹)
b) Contract of insurance 
b) 保險合同
沒有義務(參考10段介紹)

	A4 交付
此賣主必須交付此貨物於特定日期或於同意期間內在指定的裝運港口裝載上船。
	B4接受交付
此買家必須接受此貨物的交付當他們已依據A4完成交付及接收它們自在指名的目的地港運送人。

	A5 移動風險 
此賣主必須, 依據此B5條款, 負擔對此貨物的所有損失或損壞風險直到他們已通過在指名裝運港口通過此船舶的船弦時間為止。
	B5 移動風險
此買家必須負擔此貨物損失或損壞的所有風險自從他們已通過此在裝運港口船舶的船弦時間起。此買家必須, 當他未能依據B7給予通知, 自於此決定為裝運期間此同意的日期或此有效日期起負擔此貨物損失或損壞的所有風險假如, 無論如何, 為此貨物已完整地合適於此合同, 也就是說, 清楚地堆儲或以其它不同方式被確認係如合同貨物。

	A6 費用配分
此賣主必須, 依據此B6條款, 支付

•相關此貨物的所有費用直到他們已依據A4完成交付時間為止; 並且
•此運費及所有其它導因自A3 a)費用, 包括裝載此貨物在船上的費用; 並且
•此保險的費用導因自A3 b); 並且
•任何費用為卸載在同意卸貨港口於此運送合同項下其是為賣方的帳; 並且
•當可適用(參見14段介紹), 為出口必需的海關管制程序費用及所有關稅, 稅費及於出口, 和為它們過境任何國家其他應付費用於此運送合同項下如果它們這樣是為此賣主的帳。
	B6 費用配分
此買家必須, 根據此A3 a)條款, 支付

•相關此貨物所有費用自他們已依據A4完成交付時間起; 並且
•相關此貨物在轉運中所有費用和支出迄它們抵達目的地港口止, 除非該費用和支出於運送合同項下是為賣主的帳; 並且
•卸載費用包括燈光使用費及碼頭使用費, 除非該費用和支出於運送合同項下是為此賣主的帳; 並且
•所有增加的費用肇因如他未能依據B7給予通知, 為此貨物自於此決定為裝運期間此同意的日期或此有效日期起, 假設, 無論如何, 此貨物已完整地合適於此合同, 也就是說, 清楚地堆儲或以其它不同方式被確認係如此合同貨物; 並且
•當可適用(參見14段介紹), 所有關稅, 稅費及其他費用和此支付於進口此貨物時及, 當必需, 為它們過境任何國家應付完成海關管制程序費用除非已包括於運送合同中。

	A7 通知此買家
此賣主必須給此買家充足的通知為此貨物已依據A4完成交付及任何其它通知被要求為要允許此買家採行措施其常態地是必要的以能讓他接受此貨物。
	B7 通知此賣主

此買家必須, 每當他有權決定裝運此貨物時間及/或此目的地港口, 由此給此賣主充足的通知。

	A8 交付證明、運送單據或等效電子訊息
此賣主必須無延遲地自費提供此買家到此同意的目的地港口通用的運送單據。
這份單據(例如一份可轉讓的提貨單, 一份不可轉讓的海洋貨單或一份內陸水路單據) 必須包括此合同貨物, 被標註於此同意裝運期間內, 讓此買家能自在目的地港口的運送人提領貨物及, 除非經其它方式同意, 讓此買家藉由轉讓此單據(此可轉讓的提單)或藉由通知給此運送人銷售此貨物轉讓給一位後續的買家。
當此一運送單據以多份正本被簽發, 一整套正本必需被提示給此買家。
當此賣主和此買家已同意電子通信, 此在前段中被言及的單據得被由一份等效電子交換訊息(EDI)替換。
	B8 交付證明、運送單據或等效電子訊息

此買家必須接受依據A8交付證明如它是和此合同一致。

	A9 檢查- 包裝- 標號 

此賣主必須付費於這些檢查作業(譬如檢查品質, 丈量, 磅重, 計數) 其依據A4為此交付此貨物目的是所必需的。
此賣家必需自費提供包裝(除非它是常態於特別貿易裝運此合同品名貨物無包裝)其被要求於運送此由其所安排的貨物。包裝將適當地被標記。 
	B9 貨物檢查
此買家必須支付任何裝船前檢查的費用, 除當該檢查是由出口國當局強制。

	A10 其它義務
此賣主必須通報此買家如後要求、風險和費用, 每一協助以取得任何單據或等效電子訊息(除這些在A8所提及外) 於裝運及/或原產國被簽發或被傳送其此買家得要求為此貨物進口及, 當必要時, 為它們過境任何國家。此賣主必須提供此買家, 根據要求, 以取得附加保險必要的資訊。
	B10  其它義務
此買家必須支付所有費用和支出肇因於取得在A10中提及的單據或等效電子訊息和償還那些肇因於由此賣主依據隨後給與它的協助。
此買家必須提供此賣主, 根據要求, 以取得保險必要的資訊。 


СРТ / CARRIAGE PAID TO (... named place of destination)到指定地方運費付訖價 (… 指定目的地)
«到指定地方運費付訖價 (Carriage paid to...)»意味著此賣主交付此貨物給此由他指定的運送人但是此賣主必需額外支付必要的運送費用以帶送此貨物到此指名目的地。這意味著此買家負擔發生在此貨物已被如此交付後所有風險和任何其它費用。 «運送人(Carrier)»意味著任何人其, 在一份運送合同中, 承擔要履行或促成履行, 以鐵路, 公路, 航空, 海洋, 內陸水路或由一諸等模式組合的運送。
如果後續運送人被使用為此運送到此所同意的目的地, 此風險轉遞當此貨物已完成交付給此第一運送人。 
此到指定地方運費付訖價 (CPT)條件要求此賣主要清關此貨物待出口。這條件得被使用不拘於特定運送模式包含複式運送。 

	此賣主的義務
	此買主的義務

	A1依此合同供應貨物
此賣主必須提供此貨物和此商業發票, 或它的等效電子訊息, 與銷售合同一致及任何其它與合同要求一致的證明。
	B1依此價付款
此買家必須支付係如銷售合同預先約定價款。

	A2執照、授權和管制程序

此賣主必須自負風險及費用取得及完成任何出口執照或其它官方授權, 當可適用(參見14 段介紹。) ,為此出口此貨物必要的所有海關管制程序。
	B2執照、授權和管制程序
此買家必須自負風險及費用取得及完成任何進口執照或其它官方授權, 當可適用(參見14 段介紹。) ,為此貨物進口及為它們過境任何國家的所有海關管制程序。

	A3運送和保險合同
a) 運送合同
此賣主必須以一般條件自費簽約為此貨物運送到到在此指名目的地此同意的地點藉由一個一般路徑及以一個慣用的方式。 如果一個地點不被同意或在實務上不被決定, 此賣家得挑選此於此目的地指名地方其最合適他的目的地點
b) 保險合同
沒有義務(參考10段介紹)
	B3運送和保險合同
a) 運送合同
沒有義務(參考10段介紹)
b) 保險合同
沒有義務(參考10段介紹)

	A4 交付
此賣主必須交付此貨物給依據A3簽約的此運送人或, 如果這兒對此第一運送人有後續的運送人, 為於此同意的日期或於此同意期間內運送到在此指名地方此同意地點。
	B4接受交付
此買家必須接受此貨物的交付當他們已依據A4完成交付及接收它們自在指名的地方運送人。 

	A5 移動風險
此賣主必須, 依據此B5條款, 負擔對此貨物的所有損失或損壞風險直到他們已依據A4完成交付時間為止。
	B5 移動風險
此買家必須負擔此貨物損失或損壞的所有風險自從他們已依據A4完成交付時間起。
此買家必須, 當他未能依據B7給予通知, 
自於此決定為交付期間此同意的日期或此有效日期起負擔此貨物所有風險假如, 無論如何, 此貨物已完整地合適於此合同, 也就是說, 清楚地堆儲或以其它不同方式被確認係如合同貨物。

	A6 費用配分
此賣主必須, 依據此B6條款, 支付

•相關此貨物的所有費用直到他們已依據A4完成交付時間為止及此運費及所有其它導因自A3 a)費用, 包含此裝載此貨物費用及在此目的地地方任何為卸載支出  於此運送合同項下其是為賣方的帳; 並且
•當可適用(參見14段介紹), 為出口必需的海關管制程序費用及所有關稅, 稅費或於出口, 和為它們過境任何國家其他應付費用於此運送合同項下如果它們這樣是為此賣主的帳。
	B6 費用配分
此買家必須, 根據此A3 a)條款, 支付

• 相關此貨物所有費用自他們已依據A4完成交付時間起; 並且
•相關此貨物在轉運中所有費用和支出迄它們抵達此同意目的地地方, 除非該費用和支出於運送合同項下是為此賣主的帳; 並且
•卸載費用除非該費用和支出於運送合同項下是為賣主的帳; 並且
•所有增加的費用肇因如他未能依據B7給予通知, 為此貨物自於此決定為遞交期間此同意的日期或此有效日期起, 假設, 無論如何 , 此貨物已完整地合適於合同, 也就是說, 清楚地堆儲或以其它不同方式被確認係如此合同貨物; 並且
•當可適用(參見14段介紹), 所有關稅, 稅費及其他費用和此支付於進口此貨物及為它們過境任何國家應付完成海關管制程序費用除非已包括於運送合同中。

	A7 通知此買家
此賣主必須給此買家充足的通知為此貨物已依據A4完成交付及任何其它通知被要求為要允許此買家採行措施其常態地是必要的以能讓他接受此貨物。
	B7 通知此賣主

此買家必須, 每當他有權決定遞交此貨物時間及/或此目的地, 由此給此賣主充足的通知。

	A8 交付證明、運送單據或等效電子訊息
此賣主必須自費提供此買家, 如果為慣例, 此通用的運送單據或依據A3中約定的運送單據(例如一份可轉讓的提貨單, 一份不可轉讓的海洋貨單, 一份內陸水路單據、一份空運貨單、一份鐵路發貨單、一份公路發貨單, 或一份複合運送單據)。
當此賣主和此買家已同意電子通信, 此在前段中被言及的單據得被由一份等效電子交換訊息(EDI)替換。
	B8 交付證明、運送單據或等效電子訊息

此買家必須接受依據A8交付證明如它是和此合同一致。

	A9 檢查- 包裝- 標號 

此賣主必須付費於這些檢查作業(譬如檢查品質, 丈量, 磅重, 計數) 其依據A4為此交付此貨物目的是所必需的。
此賣家必需自費提供包裝(除非它是常態於特別貿易送出此合同品名貨物無包裝)其被要求於運送此由其所安排的貨物。包裝將適當地被標記。
	B9 貨物檢查
此買家必須支付任何裝船前檢查的費用, 除當該檢查是由出口國當局強制。



	A10 其它義務
此賣主必須通報此買家如後要求、風險和費用, 每一協助以取得任何單據或等效電子訊息(除這些在A8所提及外) 於遞交及/或原產國被簽發或被傳送其此買家得要求為此貨物進口及為它們過境任何國家。此賣主必須提供此買家, 根據要求, 以取得保險必要的資訊。
	B10  其它義務
此買家必須支付所有費用和支出肇因於取得在A10中提及的單據或等效電子訊息和償還那些肇因於由此賣主依據隨後給與它的協助。


CIP / CARRIAGE AND INSURANCE PAID TO (... named place of destination)到指定目的地運費保費付訖價(... 指定目的地)
«到指定目的地運費保費付訖價(Carriage and Insurance paid to...)» 意味著此賣主交付此貨物給此由他指定的運送人但是此賣主必需額外支付必要的運送費用以帶送此貨物到此指名目的地。這意味著此買家負擔發生在貨物已被如此交付後所有風險和任何增加費用。無論如何, 在到指定目的地運費保費付訖價(CIP)中此賣主同樣必需取得保險對應於此運送中間此買主的貨物損失或損壞的風險因此, 此賣主為保險簽約及付此保險費用 。
此買家當注意為在此到指定目的地運費保費付訖價(CIP)條件項下此賣主被要求獲得保險僅在最小範圍(參見9.3段介紹)。當此買家希望有更大的保護範圍, 他或會需要更明白地同意此賣主投保他自己額外的保險安排。. «運送人(Carrier)»意味著任何人其, 在一份運送合同中, 承擔要履行或促成履行, 以鐵路, 公路, 航空, 海洋, 內陸水路或由一諸等模式組合的運送。
如果後續運送人被使用為此運送到所同意的目的地, 此風險轉遞當此貨物已完成交付給此第一運送人。 
此到指定目的地運費保費付訖價(CIP )條件要求此賣主要清關此貨物待出口。這條件得被使用不拘於特定運送模式包含複式運送。
	此賣主的義務
	此買主的義務

	A1依此合同供應貨物
此賣主必須提供此貨物和此商業發票, 或它的等效電子訊息, 與銷售合同一致及任何其它與合同要求一致的證明。
	B1依此價付款
此買家必須支付係如銷售合同預先約定價款。



	A2執照、授權和管制程序

此賣主必須自負風險及費用取得及完成任何出口執照或其它官方授權, 當可適用(參見14 段介紹。) ,為此出口此貨物必要的所有海關管制程序。
	B2執照、授權和管制程序
此買家必須自負風險及費用取得及完成任何進口執照或其它官方授權, 當可適用(參見14 段介紹。) ,為此貨物進口及為它們過境任何國家的所有海關管制程序。

	A3運送和保險合同
a) 運送合同
此賣主必須以一般條件自費簽約為此貨物運送到到在此指名目的地此同意的地點藉由一個一般路徑及以一個慣用的方式。 如果一個地點不被同意或在實務上不被決定, 此賣家得挑選此於此目的地指名地方其最合適他的目的地點。
b) 保險合同
此賣主必需自費獲得係如於此合同中的貨物保險, 如則此買家, 或任何其他人於此貨物中有保險利益者, 當有權直接向保險人索賠及提供此買家保險單或其他投保保險的證明。
此保險當和信譽良好的保險業或保險公司簽約及, 沒有不同的協議時, 是依據最小範圍的學院貨物條款(倫敦保險學院) 或任何類似條款組。此保險範圍的時效當依據B5 和B4。
當此買家要求時, 此賣主當以此買家的付費提供戰爭、罷工、暴動和暴亂風險保險如果可得投保。此最小保險當包含在此合同中提供的價格加百分之十 (即110 %)及當被提供以此合同的中的幣別。
	B3運送和保險合同
a) 運送合同
沒有義務(參見10段介紹) 。
b) 保險合同
沒有義務(參考10段介紹)

	A4 交付
此賣主必須交付此貨物給依據A3簽約的此運送人或, 如果這兒對此第一運送人有後續的運送人, 為於此同意的日期或於此同意期間內運送到在此指名地方此同意地點。
	B4接受交付
此買家必須接受此貨物的交付當他們已依據A4完成交付及接收它們自在指名的地方運送人。

	A5移動風險
此賣主必須, 依據此B5條款, 負擔對此貨物的所有損失或損壞風險直到他們已依據A4完成交付時間為止。
	B5移動風險
此買家必須負擔此貨物損失或損壞的所有風險自從他們已依據A4完成交付時間起。
此買家必須, 當他未能依據B7給予通知, 
自於此決定為交付期間此同意的日期或此有效日期起負擔此貨物所有風險假如, 無論如何, 此貨物已完整地合適於此合同, 也就是說, 清楚地堆儲或以其它不同方式被確認係如合同貨物。

	A6 費用配分
此賣主必須, 依據此B6條款, 支付

相關此貨物的所有費用直到他們已依據A4完成交付時間為止及此運費及所有其它導因自A3 a)費用, 包含此裝載此貨物費用及在此目的地地方任何為卸載支出  於此運送合同項下其是為賣方的帳; 並且
•此保險的費用導因自A3 b); 並且
•當可適用(參見14段介紹), 為出口必需的海關管制程序費用及所有關稅, 稅費或於出口, 和為它們過境任何國家其他應付費用於此運送合同項下如果它們這樣是為此賣主的帳。
	B6 費用配分
此買家必須, 根據此A3 a)條款, 支付

•相關此貨物所有費用自他們已依據A4完成交付時間起; 並且
•相關此貨物在轉運中所有費用和支出迄它們抵達此同意目的地地方, 除非該費用和支出於運送合同項下是為此賣主的帳; 並且
•卸載費用除非該費用和支出於運送合同項下是為賣主的帳; 並且
•所有增加的費用肇因如他未能依據B7給予通知, 為此貨物自於此決定為遞交期間此同意的日期或此有效日期起, 假設, 無論如何 , 此貨物已完整地合適於合同, 也就是說, 清楚地堆儲或以其它不同方式被確認係如此合同貨物; 並且
•當可適用(參見14段介紹), 所有關稅, 稅費及其他費用和此支付於進口此貨物及為它們過境任何國家應付完成海關管制程序費用除非已包括於運送合同中。

	A7 通知此買家
此賣主必須給此買家充足的通知為此貨物已依據A4完成交付及任何其它通知被要求為要允許此買家採行措施其常態地是必要的以能讓他接受此貨物。
	B7 通知此賣主

此買家必須, 每當他有權決定遞交此貨物時間及/或此目的地, 由此給賣主充足的通知。

	A8 交貨證明、運輸文件或等效電子消息
此賣主必須自費提供此買家, 如果為慣例, 此通用的運送單據或依據A3中約定的運送單據(例如一份可轉讓的提貨單, 一份不可轉讓的海洋貨單, 一份內陸水路單據、一份空運貨單、一份鐵路發貨單、一份公路發貨單, 或一份複合運送單據)。
當此賣主和此買家已同意電子通信, 此在前段中被言及的單據得被由一份等效電子交換訊息(EDI)替換。
	B8 交付證明、運送單據或等效電子訊息

此買家必須接受依據A8交付證明如它是和此合同一致。

	A9 檢查- 包裝- 標記
此賣主必須付費於這些檢查作業(譬如檢查品質, 丈量, 磅重, 計數) 其依據A4為此交付此貨物目的是所必需的。
此賣家必需自費提供包裝(除非它是常態於特別貿易送出此合同品名貨物無包裝)其被要求於運送此由其所安排的貨物。包裝將適當地被標記。
	B9 貨物檢查
此買家必須支付任何裝船前檢查的費用, 除當該檢查是由出口國當局強制。

	A10 其它義務
此賣主必須通報此買家如後要求、風險和費用, 每一協助以取得任何單據或等效電子訊息(除這些在A8所提及外) 於遞交及/或原產國被簽發或被傳送其此買家得要求為此貨物進口及為它們過境任何國家。此賣主必須提供此買家, 根據要求, 以取得任何附加保險此必要的資訊。
	B10  其它義務
此買家必須支付所有費用和支出肇因於取得在A10中提及的單據或等效電子訊息和償還那些肇因於由此賣主依據隨後給與它的協助。
此買家必須提供此賣主, 根據要求, 以取得任何附加保險必要的資訊。


DAF / DELIVERED AT FRONTIER (... named place)到指定邊境交貨價(... 指定邊境)
«到指定邊境交貨價(Delivered at Frontier)»意味著此賣主交付當此貨物被放置在由此買家處置於此抵達的運送工具上未卸載, 已清關待出口, 但在此邊境地方指名地點不被清關待進口, 但在毗鄰國家的海關疆界之前。此條件«邊境(frontier)»得被使用為該出口國家所包括的任一個邊境。所以, 它是至關重要著此在考慮中邊境總是藉由於條件中指名特定地方及地點被更精確定義。 

無論如何, 如果各方希望此賣主負責自抵達的運送工具卸載此貨物和負擔此卸載的風險和費用, 這當藉由增加明確字詞讓此事於此銷售合同中做的清楚(參見11段介紹) 。 

這條件得被使用不論此運送模式當貨物在一處邊境土地將被交付。當交付將發生在此目的地港口, 在船上或在碼頭(港沪)上, 此到指定目的港船上交貨價(DES) 或到指定目的港碼頭交貨價(DEQ)條件當被使用。

	此賣主的義務
	此買主的義務

	A1依此合同供應貨物
此賣主必須提供此貨物和此商業發票, 或它的等效電子訊息, 與銷售合同一致及任何其它與合同要求一致的證明。
	B1依此價付款
此買家必須支付係如銷售合同預先約定價款。

	A2執照、授權和管制程序

此賣主必須自負風險及費用取得任何出口執照或其它官方授權或為依買主的處置放置貨物其它必需的單據。
此賣家必需完成 當可適用(參見14 段介紹。) , 所有為此貨物出口及為它們過境任何國家到在此邊界此指名交付地方的所有海關管制程序。
	B2執照、授權和管制程序
此買家必須自負風險及費用取得及完成任何進口執照或其它官方授權或其它單據, 當可適用(參見14 段介紹。) ,為此貨物進口, 和為他們的後續運送必需的所有海關管制程序。

	A3運送和保險合同
a) 運送合同
i) 此賣主必須自費簽約為運送此貨物到此指名地點, 如有, 在此邊境在此交付地方。如果在此邊境在此指名交付地方的地點是不被同意或於實務上未被決定, 此賣主得挑選在此指名交付地方其最合適他的目的特定地點。
ii) 無論如何, 如果由此買家要求, 此賣主得同意以一般條件以此買主的風險及費用為此開航中貨物運送超越由此買主所指名此進口國在此最後目的地此邊界此指名地方。此賣主得拒絕簽約及, 如果他做了, 隨後當立即通知此買家。
b) 保險合同
沒有義務(參考10段介紹) 。
	B3運送和保險合同
a) 運送合同

沒有義務(參見14段介紹)。
b) 保險合同
沒有義務(參見14段介紹)。

	A4 交付
此賣主在此日期或在此同意的期間內在此邊境此指名交付的地方必須放置此貨物在此買家處置於此運抵運送工具無需卸載。 
	B4接受交付
此買家必須接受此貨物的交付當他們已依據A4完成交付。

	A5 移動風險
此賣主必須, 依據此B5條款,負擔對此貨物的所有損失或損壞風險直到他們已依據A4完成交付時間為止。
	B5 移動風險
此買家必須負擔此貨物損失或損壞的所有風險自從他們已依據A4完成交付時間起。
此買家必須, 當他未能依據B7給予通知, 自於此同意為交付期間此同意的日期或此有效日期起負擔此貨物所有損失或損壞風險假如, 無論如何, 此貨物已完整地合適於合同, 也就是說, 清楚地堆儲或以其它不同方式被確認係如合同貨物。

	A6 費用配分
此賣主必須, 依據此B6條款, 支付

•此費用的增加起因於A3 a), 相關此貨物的所有費用直到他們已依據A4完成交付時間為止; 並且
•當可適用(參見14段介紹), 依據A4為此出口必需的海關管制程序費用及所有關稅, 稅費或於此貨物出口, 和為它們過境任何國家於交付之前其他應付費用。
	B6 費用配分
此買家必須支付
•相關此貨物的所有費用自它們已依據A4已完成交付時間起包括自此在邊境此指名交付地方抵達的運送工具接受交付此貨物卸載必需的費用; 並且
•所有增加的費用肇因如他未能接受此貨物交付當他們依據A4已完成交付, 或依據B7給予通知, 假設, 無論如何, 為此貨物已合適於此合同, 也就是說, 清楚地堆儲或以其它不同方式被確認係如此合同貨物; 並且
•當可適用(參見14段介紹),此海關管制程序費用及所有關稅, 稅費或於進口此貨物及為它們後續運送其他應付費用。

	A7 通知此買家
此賣主必須給此買家遞交此貨物到此在邊境指名地方充足通知及任何其它被要求通知為了允許此買家採行措施其通常地是必要地以能讓他接受此貨物。
	B7 通知此賣主

此買家必須, 每當他有權決定此時間於一同意期間及/或在此指名地方接受交付地點, 由此給此賣主充足的通知。

	A8 交貨證明、運輸文件或等效電子消息
i) 依據A3 a) i)此賣主必須自費提供此買家此通用的單據或其它證明此貨物交付在此邊境指名地方。
ii) 此賣主必須, 當各方同意依據A3 a)於此開航中運送超越此邊界

ii) 提供此買家如後要求、風險和費用, 及過運運送單據一般地為於遞交國獲得涵蓋以一般條件自此該國遞交地點到由此買方指名進口國家此最後目的地地方。
當此賣主和此買家已同意電子通信, 此在前段中被言及的單據得被由一份等效電子交換訊息(EDI)替換。
	B8 交付證明、運送單據或等效電子訊息

依據A8此買家必須接受此運送單據及/或其它交付證明。 

	A9 檢查- 包裝- 標記
此賣主必須付費於這些檢查作業(譬如檢查品質, 丈量, 磅重, 計數) 其依據A4為此交付此貨物目的是所必需的。
此賣家必需自費提供包裝(除非它被同意或常態於特別貿易交付此合同品名貨物無包裝)其被要求為交付此貨物在此邊境及後續運送在此程度為此情況(例如形式, 目的地) 於此銷售合同被議決之前被為賣家週知。包裝將適當地被標記。
	B9 貨物檢查
此買家必須支付任何裝船前檢查的費用, 除當該檢查是由出口國當局強制。

	A10 其它義務
此賣主必須通報此買家如後要求、風險和費用, 每一協助以取得任何單據或等效電子訊息(除這些在A8所提及外) 於遞交及/或原產國被簽發或被傳送其此買家得要求為此貨物進口及, 當必要時, 為它們過境任何國家。此賣主必須提供此買家, 根據要求, 以取得任何保險此必要的資訊。
	B10  其它義務
此買家必須支付所有費用和支出肇因於取得在A10中提及的單據或等效電子訊息和償還那些肇因於由此賣主依據隨後給與它的協助。
如果需要, 根據A3 a) ii), 此買家必須提供此賣主以他的請求和此買家的風險和費用由此以交換控制授權、許可證、其它文件或被確認的副本, 或此物品在此進口國的此最後目的地的此地址以為獲得此過運運送單據或任何其他於A8 ii)已預期的單據。 


DES / DELIVERED EX SHIP (... named port of destination)到指定目的港船上交貨價 (... 指定目的港)
«到指定目的港船上交貨價 (Delivered Ex Ship)» 意味著此賣主交付當此貨物被放置在由此買家處置於在此指名目的地港口船上不被清關待進口。此賣主必需負擔包含帶送此貨物到此指名目的地港口於卸放之前所有費用及風險。如果各方希望此賣主負擔此卸放此貨物費用及風險, 則此到指定目的港碼頭交貨價(DEQ)條件當被使用。
此條件僅能被使用當此貨物是被以海運或內陸水路或複式運送在目的地港口的船上被交付。
	此賣主的義務
	此買主的義務

	A1依此合同供應貨物
此賣主必須提供此貨物和此商業發票, 或它的等效電子訊息, 與銷售合同一致及任何其它與合同要求一致的證明。
	B1依此價付款
此買家必須支付係如銷售合同預先約定價款。

	A2執照、授權和管制程序

此賣主必須自負風險及費用取得及完成任何出口執照或其它官方授權或其它單據, 當可適用(參見14 段介紹。) ,為此貨物出口及為它們過境任何國家必要的所有海關管制程序。
	B2執照、授權和管制程序
此買家必須自負風險及費用取得及完成任何進口執照或其它官方授權, 當可適用(參見14 段介紹。) ,為此貨物進口必需的所有海關管制程序。

	A3運送和保險合同
a) 運送合同
此賣主必須自費簽約為運送此貨物到此指名地點, 如有, 在此指名目的地港口。如果一處地點是不被同意或於實務上未被決定, 此賣主得挑選在此指名目的地港口其最合適他的目的特定地點。
b) 保險合同
沒有義務(參考10段介紹) 。
	B3運送和保險合同
a) 運送合同

沒有義務(參見10段介紹)。
b) 保險合同
沒有義務(參見10段介紹)。

	A4 交付
此賣主必須放置貨物依此買家處置在卸載地點船上參考A3 a), 在此指名目的地港口於此日期或於此同意的期間內, 以該種方式以便讓他們能自此船舶被搬移藉由適合此貨物本質卸載設施。 
	B4接受交付
此買家必須接受此貨物的交付當他們已依據A4完成交付。

	A5 移動風險
此賣主必須, 依據此B5條款,負擔對此貨物的所有損失或損壞風險直到他們已依據A4完成交付時間為止。
	B5 移動風險
此買家必須負擔此貨物損失或損壞的所有風險自從他們已依據A4完成交付時間起。
此買家必須, 當他未能依據B7給予通知, 自於此同意為交付期間此同意的日期或此有效日期起負擔此貨物所有損失或損壞風險假如, 無論如何, 此貨物已完整地合適於合同, 也就是說, 清楚地堆儲或以其它不同方式被確認係如合同貨物。

	A6 費用配分
此賣主必須, 依據此B6條款, 支付

•費用的增加起因於A3 a), 相關此貨物的所有費用直到他們已依據A4完成交付時間為止; 並且
•當可適用(參見14段介紹), 依據A4為此出口必需的海關管制程序費用及所有關稅, 稅費或於此貨物出口, 和為它們過境任何國家於交付之前其他應付費用。
	B6 費用配分
此買家必須支付
•相關此貨物的所有費用自它們已依據A4已完成交付時間起包括自此船舶接受交付此貨物卸放作業必需的費用; 並且
•所有增加的費用肇因如他未能接受此貨物交付當他們依據A4已依他的處置放置, 或依據B7給予通知, 假設, 無論如何, 為此貨物已合適於此合同, 也就是說, 清楚地堆儲或以其它不同方式被確認係如合同貨物。
•當可適用(參見14段介紹),此海關管制程序費用及所有關稅, 稅費或於進口此貨物其他應付費用。

	A7 通知此買家
此賣主必須依據A4給此買家遞交此指定的船舶預計抵達時間充足通知及任何其它被要求通知為了允許此買家採行措施其通常地是必要地以能讓他接受此貨物。
	B7 通知此賣主

此買家必須, 每當他有權決定此時間於一同意期間及/或在此指名目的地港口接受交付地點, 由此給此賣主充足的通知。

	A8 交貨證明、運輸文件或等效電子消息
此賣主必須自費提供此買家此到貨單(小提單)及/或此通用的運送單據 (例如一份可轉讓的提單, 一份不可轉讓的海運貨單、一份內陸水路單據, 或一份複式運送單據)能讓此買家自在此目的地港口運送人提領此貨物。
當此賣主和此買家已同意電子通信, 此在前段中被言及的單據得被由一份等效電子交換訊息(EDI)替換。
	B8 交付證明、運送單據或等效電子訊息

依據A8此買家必須接受此到貨單(小提單)或此運送單據。

	A9 檢查- 包裝- 標記
此賣主必須付費於這些檢查作業(譬如檢查品質, 丈量, 磅重, 計數) 其依據A4為此交付此貨物目的是所必需的。
此賣家必需自費提供包裝(除非它被同意或常態於特別貿易交付此合同品名貨物無包裝)其被要求為交付此貨物在此邊境及後續運送在此程度為此情況(例如形式, 目的地) 於此銷售合同被議決之前被為賣家週知。包裝將適當地被標記。
	B9 貨物檢查
此買家必須支付任何裝船前檢查的費用, 除當該檢查是由出口國當局強制。

	A10 其它義務
此賣主必須通報此買家如後要求、風險和費用, 每一協助以取得任何單據或等效電子訊息(除這些在A8所提及外) 於遞交及/或原產國被簽發或被傳送其此買家得要求為此貨物進口。此賣主必須提供此買家, 根據要求, 以取得保險此必要的資訊。 
	B10  其它義務
此買家必須支付所有費用和支出肇因於取得在A10中提及的單據或等效電子訊息和償還那些肇因於由此賣主依據隨後給與它的協助。


DEQ / DELIVERED EX QUAY (... named port of destination)到指定目的港碼頭交貨價(... 指定目的港)
«到指定目的港碼頭交貨價(Delivered Ex Quay)» 意味著此賣主交付當此貨物被放置在由此買家處置於此在指名目的地港口碼頭(港沪)上不被清關待進口。此賣主必需負擔包含帶送此貨物到此指名目的地港口及卸放此貨物於碼頭(港沪)上費用及風險。此到指定目的港碼頭交貨價(DEQ)條件要求此買主要清關此貨物待進口及支付所有於進口管制程序, 關稅, 稅費, 及其它支出。
這是一項轉變從以前國貿條規版本其要求此賣主安排進口清關。

如果各方希望於此賣方義務中包括全部或部份當此貨物進口應付費用, 這當藉由增加明確字詞讓此事於此銷售合同中做的清楚(參見11段介紹) 。 

此條件僅能被使用當此貨物是被以海運或內陸水路或複式運送自此在目的地港口中一艘船舶卸放到此碼頭(港沪)上。無論如何如果各方希望於此賣方的義務中包括自此碼頭到另一地方(倉庫, 貨櫃場, 運送站, 等等)在港口裏或外的此經手貨物風險及費用, 此到指定目的地稅前交貨價(DDU) 或到指定目的地稅後交貨價(DDP) 條件當被使用。
	此賣主的義務
	此買主的義務

	A1依此合同供應貨物
此賣主必須提供此貨物和此商業發票, 或它的等效電子訊息, 與銷售合同一致及任合其它與合同要求一致的證明。
	B1依此價付款
此買家必須支付係如銷售合同預先約定價款。

	A2執照、授權和管制程序

此賣主必須自負風險及費用取得及完成任何出口執照或其它官方授權或其它單據, 當可適用(參見14 段介紹。) ,為此貨物出口, 及為它們過境任何國家的所有海關管制程序。
	B2執照、授權和管制程序
此買家必須自負風險及費用取得及完成任何進口執照或官方授權或其它單據, 當可適用(參見14 段介紹。) ,為此貨物進口必需的所有海關管制程序。

	A3運送和保險合同
a) 運送合同
此賣主必須自費簽約為運送此貨物到此指名目的地港口的指名碼頭(港沪), 如有, 在此指名目的地港口。如果一處特定的碼頭(港沪)是不被同意或於實務上未被決定, 此賣主得挑選在此指名目的地港口其最合適他的目的碼頭(港沪)。
b) 保險合同
沒有義務(參考10段介紹) 。
	B3運送和保險合同
a) 運送合同

沒有義務(參見10段介紹)。
b) 保險合同
沒有義務(參見10段介紹)。

	A4 交付
此賣主必須放置此貨物在此買家處置碼頭(港沪)上參考在A3 a)中, 於此日期或於此同意的期間內。 
	B4接受交付
此買家必須接受此貨物的交付當他們已依據A4完成交付。 

	A5 移動風險
此賣主必須, 依據此B5條款, 負擔對此貨物的所有損失或損壞風險直到他們已依據A4完成交付時間止。
	B5 移動風險
此買家必須負擔此貨物損失或損壞的所有風險自從他們已依據A4完成交付時間起。
此買家必須, 當他未能依據B7給予通知, 自於此同意為交付期間此同意的日期或此有效日期起負擔此貨物所有損失或損壞風險假如, 無論如何, 此貨物已完整地合適於合同, 也就是說, 清楚地堆儲或以其它不同方式被確認係如合同貨物。

	A6 費用配分
此賣主必須, 依據此B6條款, 支付

•費用的增加起因於A3 a), 相關此貨物的所有費用直到他們已依據A4完成交付在碼頭(港沪)時間為止; 並且
•當可適用(參見14段介紹), 為此出口必需的海關管制程序費用及所有關稅, 稅費及於此貨物出口和為它們過境任何國家於交付之前其他應付費用。
	B6 費用配分
此買家必須支付
•相關此貨物的所有費用自它們已依據A4已完成交付時間起包括為後續運送或儲存於倉庫或櫃場任何在此港口經手此貨物費用; 並且
•所有增加的費用肇因如他未能接受此貨物交付當他們依據A4已依他的處置放置, 或依據B7給予通知, 假設, 無論如何, 為此貨物已合適於此合同, 也就是說, 清楚地堆儲或以其它不同方式被確認係如合同貨物; 並且
•當可適用(參見14段介紹),此海關管制程序費用及所有關稅, 稅費或於進口此貨物和為他們後續的運送其他應付費用。

	A7 通知此買家
此賣主必須依據A4給此買家此指定船舶此預計抵達時間充足通知及任何其它被要求通知為了允許此買家採行措施其通常地是必要地以能讓他接受此貨物。
	B7 通知此賣主

此買家必須, 每當他有權決定此時間於一同意期間及/或在此指名目的地港口接受交付地點, 由此給此賣主充足的通知。

	A8 交貨證明、運輸文件或等效電子消息
此賣主必須自費提供此買家此到貨單(小提單)及/或此通用的運送單據 (例如一份可轉讓的提單, 一份不可轉讓的海運貨單、一份內陸水路單據, 或一份複式運送單據)能讓他自此碼頭(港沪)提領此貨物及搬移它們。當此賣主和此買家已同意電子通信, 此在前段中被言及的單據得被由一份等效電子交換訊息(EDI)替換。
	B8 交付證明、運送單據或等效電子訊息

依據A8此買家必須接受此到貨單(小提單)或此運送單據。

	A9 檢查- 包裝- 標記
此賣主必須付費於這些檢查作業(譬如檢查品質, 丈量, 磅重, 計數) 其依據A4為此交付此貨物目的是所必需的。
此賣家必需自費提供包裝(除非它是常態於特別貿易交付此合同品名貨物無包裝)其被要求為此交付此貨。包裝將適當地被標記。
	B9 貨物檢查
此買家必須支付任何裝船前檢查的費用, 除當該檢查是由出口國當局強制。

	A10 其它義務
此賣主必須通報此買家如後要求、風險和費用, 每一協助以取得任何單據或等效電子訊息(除這些在A8所提及外) 於遞交及/或原產國被簽發或被傳送其此買家得要求為此貨物進口。此賣主必須提供此買家, 根據要求, 以取得保險此必要的資訊。
	B10  其它義務
此買家必須支付所有費用和支出肇因於取得在A10中提及的單據或等效電子訊息和償還那些肇因於由此賣主依據隨後給與它的協助。


DDU / DELIVERED DUTY UNPAID (... named place of destination)到指定目的地稅前交貨價 (… 指定目的地)
«到指定目的地稅前交貨價(Delivered duty unpaid)»意味著此賣主交付此貨物給此買家, 不被清關待運, 及不自此指名目的地地方任何抵達的運送工具被卸載。致此此賣主必須負擔此包括帶送此貨物的費用和風險, 除外, 當可適用(參見14段介紹), 任何«關稅(duty)» (其條件包括此責任為及此風險於此完成海關管制程序及此管制程序的支付款, 海關關稅, 稅費及其他支出)為在目的地的國家中進口。該類«關稅(duty)»必需被由此買主負擔及任何費用和風險導由於他未能即時清關此貨物待進口。 

無論如何, 如果各方希望此賣主完成海關管制程序及負擔此費用及風險它們自所導因及某些費用當進口此貨物需支付, 這當藉由增加明確字詞讓此事於此銷售合同中做的清楚(參見14段介紹) 。
這條件得被使用不論此運送模式但當交付將發生在此目的地港口在此船舶上或在此碼頭(港沪)上,  此到指定目的港船上交貨價(DES)或到指定目的港碼頭交貨價(DEQ)條件當被使用。
	此賣主的義務
	此買主的義務

	A1依此合同供應貨物
此賣主必須提供此貨物和此商業發票, 或它的等效電子訊息, 與銷售合同一致及任合其它與合同要求一致的證明。
	B1依此價付款
此買家必須支付係如銷售合同預先約定價款。 

	A2執照、授權和管制程序

此賣主必須自負風險及費用取得及完成任何出口執照或其它官方授權或其它單據, 當可適用(參見14 段介紹。) ,為此貨物出口及為它們過境任何國家必要的所有海關管制程序。
	B2執照、授權和管制程序
此買家必須自負風險及費用取得及完成任何進口執照或其它官方授權或其它單據, 當可適用(參見14 段介紹。) ,為此貨物進口必需的所有海關管制程序。

	A3運送和保險合同
a) 運送合同
此賣主必須自費簽約為運送此貨物到此指名目的地地方。如果一處特定的地點是不被同意或於實務上未被決定, 此賣主得挑選在此指名目的地地方其最合適他的目的地點。
b) 保險合同
沒有義務(參考14段介紹) 。
	B3運送和保險合同
a) 運送合同
沒有義務(參見10段介紹)。
b) 保險合同
沒有義務(參見10段介紹)。


	A4 交付
此賣主必須放置此貨物依此買家處置, 或依由此買家指名另一人(處置) , 在任何抵達的運送工具上不予卸載, 在此指名目的地於此日期或於此同意交付期間內。
	B4接受交付
此買家必須接受此貨物的交付當他們已依據A4完成交付。 

	A5 移動風險
此賣主必須, 依據此B5條款, 負擔對此貨物的所有損失或損壞風險直到他們已依據A4完成交付時間止。
	B5 移動風險

此買家必須負擔此貨物損失或損壞的所有風險自從他們已依據A4完成交付時間起。

此買家必須, 當他未能依據B2履行他的義務,  負擔由其肇因此貨物所有增加的損失或損壞風險。
此買家必須, 當他未能依據B7給予通知, 自於此同意為交付期間此同意的日期或此有效日期起負擔此貨物所有損失或損壞風險假如, 無論如何, 此貨物已完整地合適於合同, 也就是說, 清楚地堆儲或以其它不同方式被確認係如合同貨物。

	A6 費用配分
此賣主必須, 依據此B6條款, 支付

•費用的增加起因於A3 a), 相關此貨物的所有費用直到他們已依據A4完成交付時間為止; 並且
•當可適用(參見14段介紹), 依據A4為此出口必需的海關管制程序費用及所有關稅, 稅費及於出口和為它們過境任何國家於交付之前其他應付費用。
	B6 費用配分
此買家必須支付
•相關此貨物的所有費用自它們已依據A4已完成交付時間起; 並且
•所有增加的費用肇因如他未能依據B2履行他的義務, 或依據B7給予通知, 假設, 無論如何, 為此貨物已完整地合適於此合同, 也就是說, 清楚地堆儲或以其它不同方式被確認係如此合同貨物; 並且
•當可適用(參見14段介紹),此海關管制程序費用及所有關稅, 稅費或於進口此貨物和為他們後續的運送其他應付費用。

	A7 通知此買家
此賣主必須給此買家此貨物遞交充足通知及任何其它被要求通知為使允許此買家採行措施其通常地是必要的以能讓他接受此貨物交付。  
	B7 通知此賣主

此買家必須, 每當他有權決定此時間於一同意期間及/或在此指名接受交付地方地點, 由此給此賣主充足的通知。

	A8 交貨證明、運輸文件或等效電子消息
依據A4/B4此賣主必須自費提供此買家此到貨單(小提單)及/或此通用的運送單據 (例如一份可轉讓的提單, 一份不可轉讓的海運貨單, 一份內陸水路單據, 一份空運貨單, 一份鐵路運送單, 一份公路運送單, 或一份複式運送單據)其此買家得要求為要接受交付此貨物。當此賣主和此買家已同意電子通信, 此在前段中被言及的單據得被由一份等效電子交換訊息(EDI)替換。
	B8 交付證明、運送單據或等效電子訊息

依據A8此買家必須接受此合適的到貨單(小提單)或運送單據。

	A9 檢查- 包裝- 標記
此賣主必須付費於這些檢查作業(譬如檢查品質, 丈量, 磅重, 計數) 其依據A4為此交付此貨物目的是所必需的。
此賣家必需自費提供包裝(除非它是常態於特別貿易交付此合同品名貨物無包裝)其被要求為此交付此貨。包裝將適當地被標記。
	B9 貨物檢查
此買家必須支付任何裝船前檢查的費用, 除當該檢查是由出口國當局強制。

	A10 其它義務
此賣主必須通報此買家如後要求、風險和費用, 每一協助以取得任何單據或等效電子訊息(除這些在A8所提及外) 於遞交及/或原產國被簽發或被傳送其此買家得要求為此貨物進口。此賣主必須提供此買家, 根據要求, 以取得保險此必要的資訊。
	B10 其它義務
此買家必須支付所有費用和支出肇因於取得在A10中提及的此單據或等效電子訊息和償還那些肇因於由此賣主依據隨後給與它的協助。


DDP / DELIVERED DUTY PAID (... named place of destination)到指定目的地稅後交貨價(… 指定目的地)
«到指定目的地稅後交貨價(Delivered duty paid)»意味著此賣主交付此貨物給此買家, 清關待運, 及不自此指名目的地地方任何抵達的運送工具被卸載。致此此賣主必須負擔此包括帶送此貨物的費用和風險包含, 當可適用(參見14段介紹), 任何«關稅(duty)» (其條件包括此責任為及此風險於此完成海關管制程序及此管制程序的支付款, 海關關稅, 稅費及其他支出)為在目的地的國家中進口。
條列的此到指定地點工廠交貨價(EXW)條件代表為此賣主此最小的義務, 到指定目的地稅後交貨價(DDP)代表此最大義務。這條件當不被使用如果此賣主無能直接地或間接地獲得此進口執照。
無論如何, 如果各方希望自此賣主的義務排除某些於此貨物進口支付的費用(諸如增值稅: VAT), 這當藉由增加明確字詞讓此事於此銷售合同中做的清楚(參見11段介紹)。如果各方希望此買家負擔進口的所有風險和費用, 此到指定目的地稅前交貨價(DDU)條件當被被使用。
這條件得被使用不論此運送模式但當交付將發生在此目的地港口在此船舶上或在此碼頭(港沪)上,  此到指定目的港船上交貨價(DES)或到指定目的港碼頭交貨價(DEQ)條件當被使用。
	此賣主的義務
	此買主的義務

	A1依此合同供應貨物
此賣主必須提供此貨物和此商業發票, 或它的等效電子訊息, 與銷售合同一致及任合其它與合同要求一致的證明。
	B1依此價付款
此買家必須支付係如銷售合同預先約定價款。

	A2執照、授權和管制程序

此賣主必須自負風險及費用取得及完成任何出口及進口執照及其它官方授權或其它單據, 當可適用(參見14 段介紹。) ,為此貨物出口, 為它們過境任何國家及為它們進口必要的所有海關管制程序。
	B2執照、授權和管制程序
此買家必須通報此賣主如後要求、風險和費用, 每一協助以取得, 當可適用(參見14段介紹) , 為此貨物進口必需的任何進口執照或其它官方授權。

	A3運送和保險合同
a) 運送合同
此賣主必須自費簽約為運送此貨物到此指名目的地地方。如果一處特定的地點是不被同意或於實務上未被決定, 此賣主得挑選在此指名目的地地方其最合適他的目的地點。
b) 保險合同
沒有義務(參考10段介紹) 。
	B3運送和保險合同
a) 運送合同
沒有義務(參見10段介紹)。
b) 保險合同
沒有義務(參見10段介紹)。

	A4 交付
此賣主必須放置此貨物依此買家處置, 或依由此買家指名另一人(處置) , 在任何抵達的運送工具上不予卸載在此指名目的地地方於此日期或於此同意交付期間內。
	B4接受交付
此買家必須接受此貨物的交付當他們已依據A4完成交付。

	A5 移動風險
此賣主必須, 依據此B5條款, 負擔對此貨物的所有損失或損壞風險直到他們已依據A4完成交付時間止。
	B5 移動風險
此買家必須負擔此貨物損失或損壞的所有風險自從他們已依據A4完成交付時間起。
此買家必須, 當他未能依據B2履行他的義務, 負擔由其肇因此貨物所有增加的損失或損壞風險。
此買家必須, 當他未能依據B7給予通知, 自於此同意為交付期間此同意的日期或此有效日期起負擔此貨物所有損失或損壞風險假如, 無論如何, 此貨物已完整地合適於合同, 也就是說, 清楚地堆儲或以其它不同方式被確認係如合同貨物。

	A6 費用配分
此賣主必須, 依據此B6條款, 支付

•費用的增加起因於A3 a), 相關此貨物的所有費用直到他們已依據A4完成交付時間為止; 並且
•當可適用(參見14段介紹), 依據A4為出口及進口此必需的海關管制程序費用及所有關稅, 稅費及於此貨物出口和進口, 及為它們過境任何國家於交付之前其他應付費用。
	B6 費用配分
此買家必須支付
•相關此貨物的所有費用自它們已依據A4已完成交付時間起; 並且
•所有增加的費用肇因如他未能依據B2履行他的義務, 或依據B7給予通知, 假設, 無論如何, 為此貨物已完整地合適於此合同, 也就是說, 清楚地堆儲或以其它不同方式被確認係如此合同貨物。

	A7 通知此買家
此賣主必須給此買家此貨物遞交充足通知及任何其它被要求通知為使允許此買家採行措施其通常地是必要的以能讓他接受此貨物交付。  
	B7 通知此賣主

此買家必須, 每當他有權決定此時間於一同意期間及/或在此指名接受交付地方地點, 由此給此賣主充足的通知。

	A8 交貨證明、運輸文件或等效電子消息
依據A4/B4此賣主必須自費提供此買家與此到貨單(小提單)及/或此通用的運送單據 (例如一份可轉讓的提單, 一份不可轉讓的海運貨單, 一份內陸水路單據, 一份空運貨單, 一份鐵路運送單, 一份公路運送單, 或一份複式運送單據)其此買家得要求為要接受交付此貨物。
當此賣主和此買家已同意電子通信, 此在前段中被言及的單據得被由一份等效電子交換訊息(EDI)替換。
	B 8 交付證明、運送單據或等效電子訊息
依據A8此買家必須接受此合適的到貨單(小提單)或運送單據。

	A9 檢查- 包裝- 標記
此賣主必須付費於這些檢查作業(譬如檢查品質, 丈量, 磅重, 計數) 其依據A4為此交付此貨物目的是所必需的。

此賣家必需自費提供包裝(除非它是常態於特別貿易交付此合同品名貨物無包裝)其被要求為此交付此貨。包裝將適當地被標記。
	B9 貨物檢查
此買家必須支付任何裝船前檢查的費用, 除當該檢查是由出口國當局強制。

	A10 其它義務
此賣主必須支付所有費用和支出肇因於取得在B10中提及的此單據或等效電子訊息和償還這些肇因於由此買家給與他的有關協助。此賣主必須提供此買家, 根據需要, 以取得保險此必要的資訊。
	B10 其它義務
此買家必須通報此賣主, 如後要求, 風險和費用, 每一協助以取得任何單據或等效電子訊息在進口國被簽發或被傳送其此賣家得要求為使此貨物對買主可用相關事項。
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